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Κ ΕΦ Α Λ Α ΙΟ Ν  Γ ( Σ υ ν ί χ ι ι α )

Ό λ ο  ΙχεΓνο τό δάσος ήτα ν παρθένο 
άπό χά θε ίχνος ανθρώπου. Ό  Π έ γ -  
χροφ δέν π α ρα τήρησε παρά ίχνη  τε τρ α 
πόδων, π ρόσφ ατες π α τ η μ α σ ιές  ζ ώ ω ν ,( * )  
ποδ δέν μπορούσε νά Ιν/οήση τ ί  είδους 
ήταν. Κ α τ ά  τ ή  γν ώ μ η  τοδ 
Χ ά ρ μ π ερ τ, μ ερ ικά  ητα ν ίχνη  
θηρίων, ποδ δέν θάθελαν 
καθόλου νά τά παντήσουν σιό  
δρόμο τ ο υ ς . . .  Π ουθενά όμω ς 
Ιχνη π ε λ έ κ ε ω ς . στόν κορμό 

. χανενός δένδρου’ ' πουθενά 
λείψανα φ ω τ ιά ς ’ πουθενά 

Ίχ ν η  ποδιών ανθρω πίνω ν.
’Α λλά καί γ ι ’ αύτό μπορού
σαν νά χ α ίρ ω ν τ α ι, γ ια τ ί  σε 
μιά άγρία ά χ τή  τοδ Ε ιρ η ν ι
κού, ή  παρουσία .  ανθρώ πω ν 
ήταν μαλλόν επίφοβη παρα 

. ποθητή·'..
Ό  Χ ά ρ μ π ε ρ τ  κ ι ’ ό Π έ γ *  

χροφ, χ ω ρ ίς  νά συνομιλούν 
πολύ, γιατί ή  δ υ σ κ ο λ ίες  τοδ 
δρόμου ήταν μ ε γ ά λ ε ς , προ
χωρούσαν σ ιγ ά . Σ ε  μ ιά  ώρα,

-μόλις είχα ν κά μ η Ιν α  μ ίλ λ ι .
"Ω ς εκ εί , τό κυνήγι το υ ς δέν 
υπήρξε γόνιμο. Έ ν  το ύ το ι;, 
διάφορα πουλιά  κελαϊδούσαν 
ή πετοδσαν στα  δένδρα, α 
γριεμένα καί φοβισμένα. Σ  
Ινα β α λ τώ δ ες μ έρ ο ς τοδ 8ά - 

. σου;, ό Χ ά ρ μ π ε ρ τ  π α ρ ετή - 
ρησε κ’ Ιν α  π ουλί μ έ  μακρύ 
μυτερό ράμφος, ποδ έμ ο ια ζε 
ανατομικώς τή ν  κοινή α λ 
κυόνα. ·Μ έ  τ ή  διαφορά μό· 
νον, οτι τό π τέρ ω μ ά  του ή 
ταν πιό τραχύ κ ’ ε ίχ ε  μ ε 
ταλλική λάμψ ι.

—  θ ά ’ είνε ·ά γ α λ  λ  ί δ α Ι
61.

ε ίπ ε  ό Χ ά ρ μ π ε ρ τ , προσπαθών νά π λ η -  
σιάση τό  π ουλί εκ είν ο .

—  Ε υ κ α ιρ ία  λοιπόν νά δοκιμ ά σω μ ε 
κα ί ά γ α λ λ ίδ ά , ά π ο κρ ίθη κε ό ναύτης, 
αν τό πουλί αύτό θά ε ί χ ε  τή ν  κα λω σ ύ - 
νη να σ τα θ ή  να τό  ψ ήσουμε!

Μ ιά  π έτρ α , ποδ τήν Ιρ ρ ιξε  μ έ  δόναμι 
ό μ ικρ ός, βρήκε τό π ουλί σ τή  φτερού- 
γα · ’ Α λ λ ά  δέν τοδ ε κ α μ ε .τ ίπ ο τ α , γ ια τί 
ΙκεΤνο Ιφ υ γ ε μ ’ δλη  τ ή  γρηγοράδα τώ ν  
ποδιών του κα ί χ ά θ η κ ε  σ έ ϊμ ιά 4σ τιγ μ ή .

(“) Ί δ ι  ¡ίχ . πρ. φίλ. μ ) . «— Οΰρρά! έφώνβξί ό Πέγκροφ χκαχαροόμίνο;.» (Σ ιλ . , 70 οτ. γ ’ .)

—  Τ ί  α δ έξιο ς  ποδ ε ιμ α ιΐ ,  έφ ώ να ξε 
ό Χ ά ρ μ π ε ρ τ .

. —  " Ο χ ι ,  παιδί μου, ά π ο κρ ίθη κε ό 
Π έγ κ ρ ο φ . Ή  π ετρ ιά  σου ή τα ν  κ α λ ή , 
ά λ λ ά  δέν είν’ εύκολο νά σ κ ο τώ σ η  κα ν είς  
πουλί μ έ  π ετ ρ ιά . Δ έν  π ε ιρ ά ζ ε ι , ά λ λ η  
φορά δέν θά μ α ς  γ λ υ τώ σ η  ή  κυρία ά -  
γ α λ λ ίδ α !

’ Ε ξα κολούθησα ν  τήν έξερ εύ ν η σ ι. ’Ο 
λοένα απαντούσαν δένδρα πυκνότερα 
κα ί μ εγ α λ ο π ρ επ έσ τερ α ’ κανένα ό μ ω ς 

δέν ε ίχ ε  καρπούς ποδ νά 
τρ ώ γ ω ν τα ι. “Ε ξα φ ν α  Ινα  
κοπάδι ά π ό μικρά πουλιά 
μ έ  ώ ραίο π τέρ ω μ α , σ η κ ώ θ η 
καν καί σκορπίσθηκαν μέσα 
στούς κ λ ώ ν ου ς,, άφίνοντα 
κ ά τ ω  Ινα  σωρό πούπουλα· 
Ό  Χ ά ρ μ π ε ρ τ  έσ ή κ ω σ ε μ ε 
ρ ικά  κα ί άφοδ τ ά  π α ρ ετή ρη σε 
κ α λ ά , ε ίπ ε :

—  Ε ίν ε  κ ο υ ρ ο υ κ ο ό ϊ
—  θ ά  επροτιμούσα νά ή 

τα ν μ ελισσοφ ά γοι, αποκρί- 
θ η κ ε  ό Π έγ κ ρ ο φ . Τ ρ ώ γ ο ν τα ι 
τελ ο ςπ ά ν τω ν ;

— Τ ρ ώ γ ο ν τα ι, κα ί μά
λ ισ τ α  τό. κ ρ έα ς  τους ε ιν ε  ά* 
βρότατο. - Έ π ε ι τ α ,  μ π ο ρ εί 
κ α ν είς να τα  π λ η σ ια σ η  καί 
νά τ ά  σ κ ο τώ σ η  μ έ  μ παστου- 
ν ιές :

Χ ώ θ η κ α ν  τ ό τ ε  μ έσ α  στούς 
θάμνους κα ί σ ιγ ά -σ ιγ ά  I -  
φθασαν ώ ς  τ ή  ρ ίζα  ενός δέν
δρου, ποδ οί χ α μ η λό τερ ο ι 
κλώ νοι του ήτα ν γ εμ ά τοι 
π ουλιά . Ο ί  κυνηγοί μ α ς  τούς 
ρίχθηκα ν Ιξα φ να  μ έ  τ ά  μ π α 
στούνια το υ ς κ ’ έσκότω σα ν  
Ιν α  π λ ή θ ο ς κ ο υ ρ ο υ κ ο ύ ,  
πού Ισ τέκ ο ν το  νά τούς- χ τ υ 
πούν σαν η λ ίθ ιο ι. Μ όνον « -  
σου Ιπ εσ α ν  κ ά τ ω  κ α μ μ ιά  I -  
κατοστήϊ οί ά λ λ ο ι αποφά σι
σαν νά φύγουν.

—  Ω ρ α ία !  ε ίπ ε  ο Π έ γ 
κροφ. Ν ά  κυνήγι γ ιά  χ υ ν η -
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γούς σάν /.α! μας. A it«  τα κουτο · κου- 
ρουχού θά μπορούσε χάνεις να t i  πιάση 
καί μέ t í  χέρι- ( ¡

Ό  ναύτης ¿πέρασε τά σκοτωμένα λια - 
νόπουλα 55 μ ι« λεπτή, μαχρκα βέργα, καί 
προχώρησε μέ τον Χάρμπερτ.^ 0 ^  κύ
ριος σκοπός αυτής Γης έκδρομής ηταν 
νά προμηθεύση ςτούς κατοίκους τών 
Καμινιών όσο t i  δυνατόν χεριοσότιρο 
κυνήγι. "Ω ς τώρα όμως, ό σκοπός αυτός 
δεν είχεν έχπληρωθή αρκετά. Γ ι ’ 
αύτό ό ναύτης εξακολουθούσε τής Ιρευ- 
νές του π’ «μουρμούριζε ο
σάκις έβλεπε .κανένα ζώο, 
ποδ 8εν Ιπράφθανε καν να 
το γνώρίσν], νά ίρεύγη μέσα 
ςτρΰς θάμνους. "Αν είχε του
λάχιστο τον Τόπ I.· ’Αλλα ό 
σκύλος τού Κΰρου Σμίθ είχε 
χαθή μαζί μ.έτόν κύριό του...

Σ τή ς  τρ εις το απόγευμα, 
οί κυνηγοί-μας είδαν στά 
δένδρα κ ι’ άλλα πουλιά.
Μ εγάλα σαν κόττες, παρ
δαλά, άφιναν κάτι δυνατές 
φωνές σάν αληθινά σαλπί
σματα.. Ό . Χάρμπερτ τά έ- 
γνώρισε κι’ α υ τά .. ’ Ηταν 
κάτι φραγκόκοττες, ποδ βτήν 
"Αμερική ονομάζονται τ έ - 
τ  ρ α ς .  Ό  Πέγκροφ έκρινε 
απαραίτητο νά πιάσχι μ®Ρι* 
κές, γιατ’ ήξερε ότι έχουν 
κρέας τρυφερό και νοστιμώ- 
τατο. Δέν ήταν όμως εδχολο, 
γιατί δεν άφιναν νά τής πλη
σιάσουν. "Τ σ ιερ " «πό πολλές 
μάταιες απόπειρες, ποδ δεν 
Ικαμαν άλλο παρά νά τής 
.τρομάξουν, ό Πέγκροφ ειπε:

—  Άφοδ δέν μποροδμε νά 
τής χτυπήσουμε, πρέπ«ι νά 
τής ψαρέψουμε.

—  Μ ε τ ί; ρώτησε έκπλη
κτος ο Χάμπερτ·

—  Μά με αγκίστρια, μέ 
τί άλλο; έκαμε ό ναύτης.

Έ ψ α ξ ε  τότε στά χόρτα 
καί βρήκε πέντ' Ιςη  ®ω- 
λη ές, με δυο-τρία  αυγά 
στήν καθεμιά. ’ Σ  αυτές τής φωληές θά 
γύριζαν βέβαια ή τ ε τ ρ ά ς  κ’ έκεί 

. ολόγυρα έπρεπε νά στήση τα δίκτυά 
του, ή καλλίτερα να τοποθετήση τά- 
γκίστρίά του. Μ έ τή βοήθεια τοδ Χ ά ρ- 
μπερτ, τά ετοίμασε γρήγορα. Έ π λ ε ξ ε  
σχοινιά από λεπτούς κισσούς, δεκαπέντε 
ώς είκοσι πόδια τό καθένα. Στής άκρες 
τους, έδεσε γι* αγκίστρια κάτι δυνατά 
αγκάθια μέ γυριστές μύτες, ποδ τά έ
κοψε άπό Ινα θάμνο «νανοειδοδς» ακα
κίας. Καί γιά δόλωμα, έβαλε στ’ αγκά
θια κάτι μεγάλα κόκκινα σχουλήχια, 
ποδ Ισέρνοντο στο χώμα.

Έπροχώ ρησετότε μέ προσοχή, χρυμ*

μένος μέσ’ στ1 αψηλά χόρτα, ως τής 
φωληές, οπού έσκόρπισε έδώ κ ΙκεΤ 
τά δολωμένα αγκίστρια, κ ’ ¿γύρισε πί
σω, ώ ς Ινα δένδρο, όπου έφθαναν τά 
σχοινιά των αγκιστριών. Έ χ ε ?  κρύ
φθηκε μέ τόν Χάρμπερτ καί, χρατών- 
τες  κ' οί 8υό τής άκρες τών σχοινιών, 
έπερίμεναν με υπομονή νά «τσιμπήσω». 
Νά ποδμε την αλήθεια, ό ' Χάρμπερτ 
δέν ειχε τόση πεποίθησι στήν επιτυχία 
τοδ παράξενου αύιοδ ψαρέματος...

Ά λ λ *  άμα πέρασε ώς μισή ώρα,

να σειοδνται σάν ζωντανά. "Ε τσ ι Ικι- 
νήθη ή προσοχή των πουλιών καί τά- 
γκίστρια άρχισαν ■ νά τσιμπιούνται... 
Τρεις φραγκόκοττες, ή πιο λαίμαργες 
βέβαια, «κατάπιαν μαζί μέ το δόλωμα 
καί τάγκίστρι. 'Α μέσως δ Πέγκροφ 
«¿τράβηξε», καί τά φτερουγίσματα τοδ 
έδειξαν, οτι τά πουλιά είχαν πιασθή.

—  Ούρρά!·. ¿φώναξε καταχαρούμε
νος. Κ " έτρεξε. ’ςτής φραγκόκοττες, ποδ 
τής Ιπιασε στή στιγμή.

Ό  Χάρμπερτ έτριβε τά μάτια του.
Π ρώτη φορά έβλεπε νά πιά
νουν πουλιά μέ τάγκίστρι σάν 
ψάρια' δ ναύτης δμ'ως τόν έ- 
βεβαίωσε μέ μετριοφροσύνη, 
5τι πολλές φορές εγεινε αυ
τό κΓ 5'τι δέν ήταν ό εφευ
ρέτης.

Ή  φρΔγκόκοττες δέθηκαν 
άπό τά πόδια κ’ ci κυνηγοί, 
επειδή άρχισε νά βραδυάζη, 
έκριναν καλό νά γυρίσουν 
στήν κατοικία τους. Ν ά ποδ 
δέν θά γύριζαν μέ άδεια χέ
ρια I . .

Τό ποτάμι τούς έδειξε τό 
δρόμο χαί στής έξη, κουρα
σμένοι, έφθασαν στά Κα
μίνια.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ\

* 0 ν*·όι»ι;, συρόμενο*, ϊφό*« <2ς ιό τέλος τοΰ διαδρόμου..

πολλές φραγκόκοττες, όπως είχε λο- 
γαριάσγ, ο Πέγκροφ, γύρισαν στής φω
λη ές τους. Πηδούσαν έδώ κ ’ έχε? κ ’ ¿ρ* 
ράμφιζαν τό χώμα, χωρίς νά ύποπτεύων- 
ται τήν παρουσία των κυνηγών, πίδ τό 
δένδρο τούς Ικβυβε καλά. Τήν στιγμή 
¿κείνη, ό μικρόξ κρατοδσε καί ϊήν α
ναπνοή του, ένφ ό Πέγκροφ, μέ .γουρ- 
λωμένα μάτια, μέ ανοιχτό τό στόμα, 
λές χ ’ ήταν έτοιμος νά χάψη κανένα 
κομμάτι φραγχόκοττα, μόλις άνέπνιε...
Τ ά  πουλιά περπατοΟσαν ανάμεσα στ’ 
αγκίστρια, χωρίς νά τά βλέπουν. Τότε 
δ ΓΙέγκροφ άρχισε νά σιγοκουνφ: τ *  
σχοινιά, ποδ έκαναν . καί τά σκουλήκια

Ό  Ναβ 6'εν ¿γύρισε ακόμη.~· 
Τί σκέπτεται 6 ρεπόρτερ.— 23 
δείπνα, —Μίά νύχτα, ποδ προ- 
μηνίιεται δοχ η μ η . —  Μεγάλη 
ύύελλα, —  Φ εύγαιν  διά νν- 
*Γ 0 ί.— 3 β  τη βροχή κ α ί με 
τον άνεμο. —  Οχτώ μίΧΙια 
μαχρνά.

Τήν ώρα ¿κείνη, ό Γεδεών 
Σ π ίλεττ, ακίνητος, μέ τά 
χέρια σταυρωμένα, ήταν στήν 
ακρογιάλια χ ’ εκύτταζε τή 
θάλασσα, ποδ έκλεινε τον 
ορίζοντα της ένα μεγάλο
μαδρο σύννεφο. Τό σύννεφο 
αύτό ανέβαινε γρήγορα ' στο,  
ζενίθ. Ό  άνεμος, δυνατός 
άπό τό άπόγειμα, δυνάμωνε 
άκόμηοσο βράδυαζε. Ό λος 
ό ουρανός είχε άσχημη δψι.

Τ ά  πρώτα συμπτώματα τής θύελλας
έφανερώνοντο καθαρά.

Ό  Χάρμπερτ μπήκε στά Καμίνια
κι’ ό Πέγκροφ έπλησίασε τςν δημοσιο
γράφο. ’Α λ λ ’ αυτός, άφηρημένος, δέν 
τόν κατάλαβε·

—  Θά έχουμε άσχημη νύκτα, κύριε 
Σ π ίλεττ ! τοΰ είπε ό ναύτης. Βροχή 
καί άνεμος που θά πάη καπνός!

Ό  Σ π ίλ ειτ  ¿γύρισε τότε καί είδι 
τόν Πέγκροφ. ’Α λλά τά πρώτά του λό
για ήταν αυτά: —  ΙΙόσο λογαριάζετε 
ναπεΓχε τό σκαφίδι από τήν ακτή, όταν 
τό βρήκε έχεϊνο τό κύμα, ποδ μας πήρε 
τόν σύντροφό μας·
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Ό  ναύτης δέν Ιπερίμενε αυτή τήν 
έρώτησι. Έ τκέφ θη κε μιά στιγμή καί 
άποκρίθηκε : —  Διακόοιις, διακόσιες 
πενήντα όργυιές τό πολύ.

—  Δηλαδή ώ ς χίλια διακόσια πόδια;
—  Τοσο περίπου.
—  Σ έ τέτοια άπόστασι λοιπόν εχάθη 

ό Κύρος Σμίθ;
—- Στοχάζομαι...
—· Καί ό σκύλος του;

' —  Τ ό ίδ ιο .
_ —  Για  Ινα πράγμα όμως απορώ, 

είπε ό Σ π ίλλεττ. “Áv ό σύντροφός μας 
πνίγηκε, αν πνίγηκε μαζί του κ Γ  ό 
Τόπ, πώς ή θάλασσα δέν ¿ξέβρασε ούτε 
τόν άνθρωπο, ούτε τό σκύλο;

- Τ ά  ρεύματα μπορεί νά τούς έβγαλαν 
πολύ μακρύτερα, άποκρίθηκε ό ναύτης.

—  "Ω στε ή γνώμη σας είνε, ότι δ 
Κύρος Σμίθ χάθηκε στά κύματα; ρώ
τησε παλι ό ρεπόρτερ.

—  Μάλιστα, αύτή είνε ή γνώμη μου.
—  Ή  δική μου όμως γνώμη, ύπέ· 

λββε ό Γέδεών Σ π ίλεττ, καί μέ συγχω- 
ρείς, Πέγκροφ,ποδ αντιλέγω ’ςτήν π εί
ρά σου, είνε ότ: ή τελεία, ή απόλυτη έ -  
ξαφάνισις τθ3 Κόρου Σμίθ καί το3 Τ όπ , 
ζωντανών ή νεκρών, αποτελεί χάτ: ανε
ξήγητο καί απίθανο.
(Έ κ β τα ι «υνέχεια ) ΓΡ. ΞΕΜΟΠΟΎΛΟΣ

Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α Ι Ε Π ΙΣΤΟ ΛΑ1

l i l ñ p i l m
Αγαπητοί μον,

Α Σ  ύποσχέ- 
θηκα τήν άλ
λη φορά με
ρικές λεπτο
μέρειες άπό 
τό βιβλίο τοδ 

Λέοντος Τόλστόϊ· ’Α λ λ ά  ποιά νά προ- 
τοδιαλέξω, ποδ είνε όλες τό ίδιο σπου
δαίες καί τό ίδιο θαυμάσιες;.. Α ς αρ
χίσω από μιά παραβολή ποδ κάνει ό με
γάλος φιλόσοφος, γιά νά μας δείξη μέ 
τί μοιάζε^ ό άνθρωπος ¿κείνος, ποδ πα- 
ρεξηγεί τήν θέσι του ςτόν κόσμο, τήν 
κατάστασι του, γιατί «ή δεν τήν βλέπει, 
ή δέν θέλει νά τήν ίδή, ή τήν βλέπει 
διαφορετική απ’ ό,τι πραγματικώς είνε».

"Α ς υποθέσουμε, λέγει, ότι ένας άν
θρωπος πηγαίνει στό σιδηροδρομικό σταθ
μό, βλέπει ένα σταματισμένο βαγόνι καί 
μπαίνει μέσα, μέ τήν ιδέα οτι,είνε σπίτι 
του. Θάρχίση βέβαια νά διορθώνφ τά 
πράγματά του, γιά νά μπορή νά ζή ά- 
νέτως, συλλογιζόμενος οτι θά πέραση 
έκε?-μ έσα  τό υπόλοιπο τής ζωής του. 
Ά λ λ α  θά παραξενευθή φυσικά καί θά 
θυμώση, όταν τό τραίνο θά ξεκινήση καί 
θά φθάση στόν άλλο σταθμό, οπου θά 
τόν διατάξουν νά καταίβη με όλα του τά 
π ρ ά γμ α τα ... Ό  άνθρωπος έχεϊνος δέν

μπορούσε νά ΐδή καί νά γνωρίση, ότ: τό 
βαγόνι δέν ήταν σπίτι του, ά λλ’ άπλώς 
μέσον ταξειδιοϋ, καί ότι, γιά ν ά τα ξεΐ- 
δεόση κανείς, οφείλει νά έκπληρώση 
τής σχετικες διατάξεις, νά βγάλη ει
σιτήριο καί να συμμορφωθή μέ τούς κα
νονισμούς ; Καί όμως ci περισσότεροι 
άνθρωποι αυτό παθαίνουν. Έ χ ο υ ν  έ 
σφαλμένη ιδέα γιά τόν κόσμο καί δέν 
έννοοδν καθόλου τή θέσι τους έδώ κάτω. 
Ε ίνε δοδλοι τοδ Θεου, και νομίζουν ότι 
εινε κύριοι. Ε ίνε θνητοί καί προσωρι
νοί,— ’ς αυτόν τόν κόσμο,— καί κάνουν 
σα νά ήταν αθάνατοι, αιώνιοι.

"Ο λη ή διδασκαλία τοδ Χριστοδ,—  
παρατηρεί ό Τολστό?,-'— όλο τό Ευαγγέ
λιο, αποβλέπει εις τό νά έννοήση ό άν- . 
θρωπος τήν θέσι του. “Αν δεν ¿ννοήση 
τήν θέσι του, ο,τι καί άν χάμη, όσες προ
σπάθειες καί άν καταβάλη γιά νά δήμι- 
ουργήαη τήν ευτυχία του, ευτυχία δέν : 
θαπαντήση ποτέ, οπως τό παθαίνουν οί 
ανόητοι εκείνοι αμπελουργοί τής Παραβο
λής, π»3 ενόμιζαν οτι τό άμπέλίτοδ κυρίου 
των ήταν δικό τους καί δέν ήθελαν νά 
εκπληρώσουν τούς ορούς τής μισθώσεως.

“Α ς ίδοδμε τώρα μέ ποιούς συλλογι
σμούς ό Τολτσόϊ, χωρίς άλλη σοφία, 
χωρίς υπερφυσική άποκάλυψι, απλώς 
σάν ένας λογικός άνθρωπος, Ιφθασε νά 
καταλάβη τήν θέσι του στόν κόσμο καί 
να βρή ςτή ζωή του σκοπό : «Ποιος μ’ 
έτοποθέτητε— ρωτα— στόν αλλόκοτο αυ
τόν κόσμο;— Δέν τό ξέρ ω ,— άπαντα ό ί
διος;— ούτε μπορώ νά τό ξέρω. Ξέρω 
μόνο θετιχά, ότι αύτός, ό Κάποιος, υ 
πάρχει κι’ ότί Αυτός μ ’ Ιχ ε : βάλη ’ς, 
αυτό τόν κόσμο. Τό ξέρω θετικά, γιατί 
δεν θά μοδ ήταν δυνατό νά παρουσιασθώ 
μόνος μου, άπλώς καί ώ ς ετυχε, στόν . 
κόσμο. A 07« ποτέ δέν τό θέλησα, ούτε. 
θα μπορούσα να τό θελήσω, γιατί πρί ι- 
να ϊμφανισθώ ‘ς αύτό τόν κόσμο, φρονώ 
ότι δέν ύπήρχά, ή τουλάχιστο δέν θ υ- 
μ ο δ μ  α ι νά υπήρξα προτήτερα. π οτέ...

«Μο3 λέγουν, ότι. πρό τινων έτών, 
¿γεννήθηκα άπό τήν μητέρα μου. Ε 
κείνο όμως πο3 ¿γεννήθηκε άπό τήν μη
τέρα μου, είνε τό σώμα μου, τό σώμα 
αύτό ποδ γιά πολύν καιρό δέν ¿γνώριζε, 
καί ούτε ακόμη γνωρίζει, τίποτα σχε
τικό μέ τήν ίίπαρξίτου καί ποδ γρήγο
ρα, ίσως καί αύριο, θά ταφή στή γή καί 
θα ξαναγίνη χώμα. ’Εκείνο ομώς που 
έγώ αναγνωρίζω ώ ς Έ  γ ώ μου, δεν πα- 
ρουσιάσθηκε συγχρόνως μέ τό σώμά μου, 
Τό Έ  γ  ώ μου αύτό δέν άρχισε από τήν 
κοιλιά τής μητέρας μου, ούτε άμα βγήκα 
απ’ αύτή, ούτε όταν «παυσα νά βυζαί
νω, ούτε όταν άρχισα νά μιλώ . Ξέρω 
οτι τό Έ γ ώ  μου αύτό Ιλα&ε κάποτε 
άρχή, αλλά ξέρω συνάμα οτι α ν έ κ α 
θ ε ν  ύπήοχε . . . . .  ’Αδιάφορο άν δεν 
μπορώ νά θυμηθώ τήν προηγουμένη μου 
ζωή, αδιάφορο άν δέν μπορώ νάποφανθώ

περί τοδ τ  ό ε ί μ α ι .  Τοδτο μόνο ξέρω, 
ότι Ε γ ώ  καί τί σ ώ μ ά μου δεν είνε 
τό ίδιο πραγμα.»

Αύτά λοιπόν είνε τά βέβαια, τά θετι
κά Ιξαγόμενκτών πρώτων συλλογισμών, 
που θά κάμη ό λογικός άνθρωπος, γιά 
νά Ιννοήση τή θέσι του στόν κόσιεο. καί 
τόν σκοπό τής ζωής του : Α ’ ) 8τι δεν 
ήλθε εδώ μόνος του, άλλά Κάποιος τόν 
έστειλε. Β ' )  ότι άποτελείται άπο Ινα 
σώμα φθαρτό καί άπό Ινα Έ γ ώ  άφθαρτο, 
δηλαδή, τήν άθάνατή του ψυχή- Καί τό
τε , μέ τήν ίδια λογική, ¿πάνω "ς αύτή 
τήν ακλόνητη βάσι, θά εξακολουθήση νά 
συλλογίζεται :

«“Αν γιά μένα, γιά τόν άνθρωπο κ«ί 
για τόν κόσμον όλο, ή ζωή δεν Ιχ η  καμ- 

■μιά έννοια, είμαι όμως ύ π ο χ  ρ ε ω- 
μ έ ν ο ς νά κάμνω κάτι τι. Κάποια Δύ
ναμη μέ κρατεί ’ς αύτή τή θέσι, όπου 
κ α τ ’ α ν ά γ κ η ν  πρέπει να εργά- 
ζωμαι, όχι γιά μένα ή γιά τόν κόσμο, 
άλλά γιά Ινα σ κ ο π ό ,  ποδ Ιγώ  αδυ
νατώ νά έννο·/|σω. Στήν ¿πίγνωσι τοδ 
σκοποϋ αύτοδ αποβλέπει κάθε αληθινή 
Θρησκεία. Γιατί είνε ή έπίγν^σϊς, ή 
άναγνώρισίς τής Δυνάμεως ¿κείνης ποδ 
μ’ έστειλε στόν κόσμο καί ποδ τής δί
νουν τό όνομα Θ Ε Ο Σ . Κ ’ ή δική μου 
ζω ή, αύτή καθ’ ¿αυτήν, είνε ακατανόητη 
όπως ολόκληρη ή ζωή τοδ χόσμου. Έ γ ώ  
όμως υπάρχω καί χρεωστώ νά ζώ σύμ
φωνα μέ τή  θέλησι μιάς άνωτέρας Δυ
νάμεως. “Αν ή ζωή μου εινε ακατανό
ητη γιά μένα, ή ζωή μου όμως, καθώς 
κ ' ή ζωή όλου τοδ κόσμου, δέν μπορεί, 
δεν πρέπει νά είνε άκατανόητη γιά τήν 
ανώτερα εκείνη Δυναμι ποδ μ  έστειλε 
’δώ, χωρίς έγώ νά ¿ννοώ τόν προορι
σμό μου, καί ποδ χειραγωγεί, διευθύνει 

. τήν .ζώ ή αύτή. Έ τ σ ι  όλα διαφωτίζονται. 
Ό .τ ελ ικ ό ς  σκοπός τής ζωής μου καί 
τής ζωής του κόσμου είνε σχοτεινός, α
πρόσιτος,. άχατάληπτος γιά τήν περιω- 
ρισμένη μου ίίπαρξι.' Έ γ ώ , κι’ ό 
κόσμος ολος, είμαστε μόνο τά όρ
γανα για τήν επιτυχία σκοπών ακα- 
τανοήτων. Κ ’ ή έννοια τής ζωής μου 
î f x m a i  μόνο στήν έχτέλεσι τοδ αγνώ
στου εκείνου σκοποδ, ποδ γιά χάρι του 
υπάρχω, στήν αναγνώρισι τής ανωτέρας 
Δυνάμεως καί ςτήν εξυπηρέτησί της. 
Δηλαδή, ςτήν άναγνώρισι τοδ θεοδ  καί 
ςτήν Ικτέλεσι τοδ θελήματος του.»

’Α λ λ ά  προχθές είπαμε ποιό εινε αύτό 
τό θέλημα τοδ Θεοδ καί πώς φανερώνε
ται στόν άνθρωπο, ποδ έχει μέσα του τό 
"Αγαθόν : Είνε ή καθολική ’Αγάπη, 
θ α  σας παρακαλοΰσα νκ ξαναδιαβάσετε 
τήν προηγουμένη μου επιστολή, τώρα 
ποδ διαβάσατε αυτά. Κ ι’ ίσως, καμμιάν 
άλλη φορά, θά σάς ‘πώ πώς έννοεί τήν 
’Αγάπη ό Τολστό’ί καί πώς θέλει νά 
τήν εξασκοδμε.
Süi άβπάζομαι Φ ΑΙΔΩΝ
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Η ΒΕΝΤΕΤΤΑ
[Μ υθιστόρημα ΰπό Α . ΡΕΚβΟδΟΝ]

Κ Ε Φ Α Α Α ΙΟ Ν Δ '. (Συνεχεία)

Κ ’ Ινα ωραίο γ  ι ώ τ , μέ όλα τά 
πανιά του ανοικτά, γιά νά τραβφί τή 
λίγη αύρα πού ® υσουσ®, ήρχετο άπό το 
Νόρθπορτ κ’ Ιμπαινε στό μεγάλο κα
νάλι, ανάμεσα στο νησί μας χ α ί' στή 
στεριά.

Το πρωί εκείνο ήταν τής Τετάρτης, 
δηλαδή τής ήμέρας πού μπορεί καί νά 
γύριζε ο πατέρας μου, όπως μας είχε 
”πή ό Ιδιος. Ε ίχα μ ε σηκωθή πολύ νω
ρίς, νωρίτερα κ*’ άπό το συνηθισμένο. 
Έ προγευματίσβμεκ’ έβοήθησατόν Φραν- 
τζέσκο νά σίγυρίση τακτικά όλο τό σπίτι. 
“Ε π ειτα  βγήκαμε, για νά κάμωμε τήν 
καθημερινή μας επιθεώρησι στό νησί. 
Τ ό  ¿θεωρούσα Ιν .άπό τά κυριώτερά 
μου καθήκοντα, τώρα 
που έλειπε ο φύλακας 
καί τον αντικαθιστούσα 
έγώ.

Ε ίχα μ ε σχεδόν τελεί · 
ώσ-Γ) τήν περιοδεία μας, 
χωρίς νάπαντήσωμε κα 
νένα ύποπτο. Είχα 
όμως πάντα τήν έλ- 
πίδα, γιά νά μού δοθή 
ή ευκαιρία νά δ ι α - 
π ο έ ψ ω κ’ έγώ, 
δτι θάπαντούσαμε κα
νένα κατεργάρη νά κό- 
6η  ξύλα, γιά νά τά 
πάρη κρυφά κα! νά τά 
πουλήση, άπό το δά
σος πού ήμουν επιφορ
τισμένος νά φυλάγω, 
ή νά προςενή καμμιά 
άλλη ζημία στο νησί 
μας. Έ λ ε γ α , ότι αν 
έπιανα κανένα τέτοιο, 
ή Κυβέρνησις μπορού
σε και νά με παραση
μοφορήσω . . .

Έ γυρίζαμε πιά στο σπίτι, δταν ου
ρανός καί ωκεανός βρέθηκαν σκεπασμέ
νοι άπο μιά πυκνή θαλασσία ομίχλη, 
πού μας σκέπασε καί ’μας καί δεν μας 
άφινε νά βλέπωμε τίποτε μπροστά μας. 
Ά λ λ α  κάθε δένδρο, κάθε θάμνος, κάθε 
πέτρα τού νησιού μας μού ήταν γνώρι
μα και μπορέσαμε, αν καί στα τυφλά,
νά γυρίσομε χωρίς δυςκολία.

*Λ $
" Υ π ο π τ ο ι  τ α ξ ε ι δ ιώ τ ε ς

Καθήσαμε στή βεράντα νά ξεκουρα- 
σθοϋμε, δταν, σέ λίγο, ένας κρότος, 
πνιγμένος σχεδόν μέσ’ ςτόν πυκνό πέ
πλο τής ομίχλης, Ιφθασε ςτ ’ αυτιά 
μας ι ήταν κρότος κουπιών, πού χτυ
πούσαν τό νερό μέ δύναμι καί γρηγοράδα.

—  “Ακου! μού λέγει ο Φρατζέσκος" 
βάρκα είνε I

—  Ά π ό  πού νάρχεται; ρώτησα έγώ. 
Ά ,  ξέρω! Θά είνε καμμιά βάρκα τού 
γ  ι ώ τ , πού είδαμε πρό ολίγου νάρχεται 
άπό τό Νόρθπορτ.

—  Καί πώς θά μπορέση νάράξη, μέ 
τέτοια ομίχλη; ειπε ό Φρατζέσκος μ’ 
ανησυχία.

Τό καλό αυτό παιδί ήταν πάντα πρό
θυμο νά μαντεύη καί νά συμμερίζεται 
τής στενοχώριες των άλλω ν...

Βγήκα άπό τή βεράντα, ό Φραντζέ- 
σκος μ’ ακολούθησε κ ’ έτρέξαμε ώς 
τήν κορφή τού απότομου μονοπατιού, 
πού κατηφόριζε, άπό ΰ’ψος εκατό πο
διών, ώς κάτω ςτή θάλασσα, στο βάθος 
τού μικρού όρμου. Σταθήκαμ' Ικ ε ΐ καί 
μέ τήν οξεία παιδική μου φωνή, ¿φώ
ναξα δυό - τρεΐς φορές1

—  Έ  ! άπό τή βάρκα!..
’Α λ λ ά , περίεργο πράγμα, δέν Ιλαδα 

καμμιά άπάντησι, μο
λονότι οί κωπηλάτες 
θά μάκουσαν βέβαια!

Άκροάσθη/,α, γιά 
να καταλάβω από τον 
κρότο των κουπιών, 
ποός ποιο μέρίς 2ιευ- 
θύνετο ή βάρκα εκείνη. 
Καί ανατρίχιασα' άν 
εξακολουθούσε έτσι, θά 
έπεφτε στής ξέρες καί 
θά έγίνετο κομμάτια, 

— . Ά φ ίσ τε  τούς 
βράχους άριστερφ, ε· 
φώναξα μ’ όλη τή δύ- 
ναμι τών πνευμόνων 
μου' άφίστε τούς βρά
χους αριστερά, τρα
βήξετε δεξιά κ’ ελάτε 
ίσα κατά τή φωνή μου!

Οί κωπηλάτες τά- 
κουσαν χ5 έκατάλαδαν, 
γιατί ό κρότος τών 
κουπιών μάς έδειξε 
δτι άλλαξαν αμέσως 
δρόμο καί τώρα τρα

βούσαν ίσια 9ς εμάς. Ά λ λ α  καί πάλι 
καμμιά φωνή, καμμιά λέξι, κανένας ή· 
χος από ανθρώπινο στόμα δέν έσχισε 
τήν ομίχλη γιά νά μάς άποκριθή!

Ο Φραντζέσκος κ ’ έγώ έκυτταζόμε- · 
θα έκπληκτοι καί στενοχωοημένοι, χ ω 
ρίς νά ςέρωμε καλά - καλά γιατί, οταν 
ένας νέος κρότος Ιφθασε στ αυτιά μας: 
κάποιος άπό τούς κωπηλάτες θάπεσε 
ανάσκελα, παρασύρων τό κουπί του 
καί τον σκαλμό.

Ό  Φραντζέσκος αναπήδησε νευρικά:
—  Ά ,  γ  κ  ο υ ά ρ ν τ α λ  ά γ  κ ά- 

μ π  α ! {* )  Ιφώναξε με τήν ηχηρή φωνή 
του, μεταχειριζόμενος έξ ένστικτου τή . 
μητρική του γλώσσα.

Αυτή τή φορά, έλάβαμε κάποια ά-
(* )  Ί τ α ) .  φρι-ίβι;. Σ «  να Ιλίγεί «νά τ* μα?!» 

θ «μπρέτόν ατζαμή I» -

πάντησι: ένα γέλιο, ένας καγχασμός 
τραχύς καί γοργός, έσχισε τήν ομίχλη.

Αΰτό τό γέλιο μ’ έκαμε νάνατριχιά* 
σω. Δέν ξέρω γιατί, μά δέν θά ήθελα 
νά ίδώ τον άνθρωπο πού γέλασε 
έτσ ι... Καθόλου ευχάριστη δέν θά μού 
ήταν ή γνωριμία του...

Μέ μεγαλήτερη ολοένα στενοχώρια 
στεκόμαστε καί άκούγαμε. Ή  βάρκα 
Ιφθασε καί τά χαλίκια τής ακρογιαλιάς 
Ισπρώχθηκαν με κρότο στό μέρος όπου 
αραξε. ’Ακούσαμε τούς Ιπιβάτες της 
ποδ βγήκαν έξω  καί τήν τράβηξαν στήν 
αμμουδιά,— πράγμα πού μάς έφάνη ό* 
λωςδιόλου περιττά. Έ π ε ιτ α  τούς ακού
σαμε να τραβούν ¡έξω καί δεύτερη βάρκα.

—  Μ ’ αυτή θα είνε ή βάρκα μας! ε- 
φώναξα κατάπληκτος. Γ ια τί τό κάνουν 
αύτό; Μ έ ποιο δικαίωμα έγγίζουν ξένη 
βάρκα;
(‘Έ π ε χ α ι  οννίχεια)  ΦΩΚΙΩΝ  ΘΑΛΕΡΟΣ

Τ’ ΑΡΙΣΤΟΥΡΓΗΜΑΤΑ
ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΠΟΙΗΤΩΝ

Δ .— ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΧΡΙΣΤΟΠΟΤΛΟΣ
[Λ ιόλεξις  ιού α .  Σ π .  77. Λάμπρον] 

Ό  'Αθανάσιος Χριστόδουλος, ό επονομα-
σΟίΐ; «νέος Άνβχμίων», ifsw¡ífig si;  την Κ«· 
βτορίαν t í j ;  Μακεδονίας τψ 1,772 και απίθανη 
ιΐς  τι» Βουκουρέστι τό 184 7 . Έσπούΐασε φιλο
λογίαν, ιατρικήν και νομικά, 8:«κρίβη ês δχι 
μόνου ώ ; ποιητής, άλλα και ώ ; πολιτικός σογ· 
γρα^ιεύς, ώς νομοδέτης,— ή νομοθεσία τής ΜοΧ· 
δαυιας, δπου ϋπηρέτησιν ώ ; δικαστή;, μέγα; 
λογοθέτης κα'ι σύμβουλος όπό τον ηγεμόνα Κα· 
ρατζάν,εΐνε εργον του,— ώς μεταφραστής, ώ ; αρ
χαιολόγος,ακόμη καί ώς μουσικός!’Εκαλλιίογηβί
τήν δημοτική·, γλώσσαν και έγραψε χαριέστατα λυ
ρικά ποιήματα, ευτράπελα, ερωτικά καί βακχικά. 
Τάριστουργήματά ταυ δέν εινε βέβαια κατάλληλα 
διά τήν Διάπλασιν. Και αυτό ακόμη που εξελέ· 
ξαμεν, διά νά σάς διόση μιαν ιδέαν τής Χοι- 
στοπουλειου τε/νοτροπιας, δέν πρεπει να το -πά
ρετε τοΓς μετρητοιςν. Ό  ποιητής παίζει, αστει
εύεται, έκθετων ένα πρόγραμμα ζωής διασκεδά
σεων, αμέριμνου, το όπο’ ον όμως δεν ητο διό
λου τό πρόγραμμα τής'ζωή» του, της σεμνοτά- 
της απεναντίας και φιλοπόνου.

Θ έληοις  
Π λούτον δέν θέλ ω ,
Δόξαν δέν θ έλ ω ,
Ο υτ' εξουσίαν 
Π ο τέ  καμμίαν. .
Δέν θ έ λ ω  γνώσιν 
Ο ϋτε κδ,ν τόσην 
"Ο ο' e t v 'το ύ  ψύλλου 
Κ ι ’ δσ’ βίν' τού  ξύλου.
Τ ο ύ τες η κρύβς 
'Η  φαντασίες 
"ό σ ο  ευφραίνουν 
Τόσο πικραίνουν, 
θ έ λ ω  ειρήνην,
Ψ υχής γαλήνην,
Χ ορούς Ε ρ ώ τ ω ν ,
Τ ρ έλ λ ες  και κρότον'
Θ έλω  τραγούδια,
Κ ήπους, λουλούδια 
Κ α ί χω ρατάδες 
Σ τ ή ς  πρασινάδες.
Τ ού τα  λατρεύω,
Τ ο ύ τα  ζη λ εύ ω , - 
Κ ’ ’ε Ι ς  τούτ' απάνω 
θ έ λ ’ νάποθάν»,

«—  ’Αφίστι τούς βράχους αριστερά!.. 
{Σελ. 7 2 , στ. 6 ’ .)
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ΤΟ Κ Α ΙΝ Ο Υ Ρ Γ ΙΟ  ΡΟ ΑΟ Γ!
(Δ ΙΗ ΓΗ Μ Α ! , ,

Τά. πρώτ« ρολόγια τής τσέπης, πού 
Ιφιυρέθηχβν στή Νυρεμβέργη άπό τόν 
Πέτρο Χ έλ ε , κ«τά τό 1 5 0 0 , είχαν σχή
μα ωοειδές καί -γι’ αύτό τά έλεγαν 
«αύγά τής Νυρεμβέργης». ’Α λλά ήταν 
πολύ χοντρά, καί βαριά, δυσκολομε- 
ταχβίριστα. Στά τέλη τού ΙΗ ' αίώνος, 
ό ώρολογοποιός Λεπίν προσπαθούσε ά- 
κόμη νά βρή τρόπο, για νά έλαττωθή ό 
δγκος καί τό βάρος τών «αυγών»,— άλλα 
δέν τό κατώρθωνε.

Στό έργαστήρι το», μαζί με πολλούς 
άλλους τεχνίτες, είργάζετο κ’ Ινας νέος, 
φοβερά αδικημένος άπό τήν φΰσι, ασχη
μότατος. Ή ρ ά χ ι του ήταν καμπουρικη, 
τό κεφάλι του χωμένο μέσα στούς ώμους 
καί τά μέλη του ισχνά σάν ατροφικά. 
ΟΕ σύντροφοί του στό εργαστήρι τόν πε
ριγελούσαν σκληρά κ’ Ιπειδή τά σκώμ
ματά τους τόν έπείραζαν, ό δυςτυχής 
εκείνος δεν μι) ούσε 
σχεδόν σε κανένα.
’’Ηταν πάντα βυθι
σμένος στής σκέψεις 
του, συγκεντρωμένος 
στόν εαυτό του. Γ ι ’ 
αϋτό οί άλλοι τον έ 
βγαλαν Σιγαλό καί 
μ’ αύτό τό ονομα ή 
ταν γνωστός στό έρ
γαστήρι καί στή συ
νοικία. Ό  Λεπίν ό
μως είχε καταλάβη τήν έκτακτη ευφυΐα 
τού νέου εκείνου, πού τήν μαρτυρούσε 
τό μέτωπό του, ψηλό καί πλατύ, και 
συχνά, οταν ήταν υποχρεωμένος να^λει- 
ψη άπό τό κατάστημα, τόν Σιγαλό έ
βαζε στή θέσι του, νά δέχεται τούς πε
λάτες.

$
» *  *

"Ενα θερμό άπόγευμα τού Ιουνίου, 
ό Λεπίν είχε βγή πάλι Ιξω  γιά δου
λειές του καί ό Σιγαλός, κατά τό συ
νηθισμένο, τόν αντικαθιστούσε. Καθι
σμένος μπροστά ’ς ένα τραπεζάκι, στό 
μαγαζί τού ωρολογοποιείου, ό Ιργάτης 
παρατηρούσε με τόν φακό τά διάφορα κομ
μάτια ένός ρολογιού, όταν μιά χαριτω
μένη κόρη ώ ς δεκαοκτώ χρόνων, στηρι- 
ζομένη στό μπράτσο ένός ήλικιωμένου 
κυρίου, πού εφαίνετο πατέρας της, μπήκε 
στό μαγαζί. Ή  φυσιογνωμία τής κόρης 
ήταν γλυκεία καί γελαστή. Ό  καϊμένος 
ο Σιγαλός μόλις έτόλμησε νά σηκώση 
τά μάτια του Ιπάνω της. Συνειθισμένρς 
νά τόν κυττάζουν όλοι περιγελαστικά, 
περιφρονητικά, έστενοχωρεΤτο παντα 
μπροστά στους π ελάτες,, πού δεν εμάν- 
τευαν βέβαια ότι μιά τρυφερή κ ’ ευαί
σθητη καρδιά έπαλλε μέσα ςτόν δύςμορ* 
φο έκεΐνο θώρακα.

Ο πατέρας τής κόρης έζήτησε να

ίϊή διάφορα είδη ρολογιών κι’ ό τεχνί
της Ισπευσε νά τόν ευχαρίστησή. Ά λ λ α  

,ό κύριος ήταν φοβερά δύςκολος. .Τό.ξνα 
ρολόγι δέν τού άρεσε, γιατί εφαίνετο 
πολύ ο μηχανισμός' τό άλλο, γιατί δεν 
ήταν αρκετά στολισμένο. Καί c κα'ίμέ- 
νος ό Σιγαλός έτοακίζετο, έκοπίαζε πο
λύ, νά τού βγάζη ολοένα ρολόγια καί 
νά τά βάζη πάλι στή θέσι τους. Ά π ό  
τήν κούρασι αύτή, ύπερβολική γιά τήν 
άδυναμία του, τό πρόσωπο τού νέου ώ- 
χρίασε κ’ έφάνηκε άκόμη άσθενικώτέ- 
ρος άφ’ ο,τι ήταν. Ή  κόρη, -πού τόν 
Ικύτταζε άπό λίγες στιγμές, «φώναξε 
άξαφνα με τόνο αληθινής καλοσύνης, 
ενώ ένα αγγελικό χαμόγελο έφώτιοε 
τή γλυκειά της μορφή'

— Β λέπ ω , κύριε, ότι σας παρακουρά
σαμε. Συγγνώμην..· Σάς παρακαλώ 
πολύ, ξεκουρασθήτε λίγο.·· Ό  πατέ
ρας μου κ ’ εγώ δεν “βιαζόμεθα τόσο.,. 
Μπορούμε νά περιμένωμε. Έ ,  μπαμπά: 

Ό  κύριος ίνευσεν έπιδοκιμαστικά. /

Δέν ήταν κακός. Ά λ λ α  βυθισμένος στήν 
έξετασι τών ρολογιών, τώρα μόλις, με 
τήν παρατήρησι τής κόρης του, εννο
ούσε κι’ αύτός, ό πλούσιος, ό αργός, 
πόσο είχε καταχρασθή τόν πτωχό έ- 
χεϊνο νέο, πού έγίνετο «τέσσαρα κομ
μάτια» γιά νά εύχαριστήση τόν πελάτη 
τού προϊσταμένου του...

—  Ξεκουρασθήτε! τού ειπε μ ’ ευγέ
νεια.

Ό  Σιγαλός- «ψιθύρισε Ινα ευχαρι
στώ. Τ ά  χλωμά του χείλη μόλις μπό
ρεσαν νά προφέρουν τή λέξι· Τάσο ή
ταν συγκινημένος μ ’ αύτό που πρώτη 
φορά τού συνέβαινε: Ή  κόρη Ικείνη, 
άντί νά τόν περιφρονήση, άντί νά τόν 
περιγελάστ), σάν τούς άλλους, τόν Ισυλ- 
λογίζετο, τόν έπρόσεχε, τόν έλόγάριαζε 
σάν άνθρωπο, τόν συμπονούσε... Καί σε 
μιά στιγμή αίσθάνθηκε μέσα του Ινα 
τόσο βαθύ αίσθημα ευγνωμοσύνης, ώ στ’ 
ευχήθηκε νά τού δοθή περίστασις γρή
γορα, γιά νά τό δείξη, νά κάμη κάτι 
τι γι’ άγάπη της καί νά τήν εΰχαρι- 
στήσϊ). Γ ι ’ αύτό, οταν ή κόρη, μέ τό 
ίδιο καταδεκτικό καί καλόβολο ίΐφος, 
τόν ρώτησε:

—  Πότε λοιπόν, κύριε, θά κατορθώ
σετε νάμάς κατασκευάσετε ρολόγια μι
κρότερα άπ’ αύτά τ ’ αύγά, ώστε νά μπο-

«Μιβ χσριτιομίνη κόρη μπήκε στό 
μ»γ*ζι.» (Σ»λ. 7 3 , στ. α ’.)

ροϋμε νά τά φορούμε σάν κοσμήματα!
Τ ή ς άποκρίθηχε σχεδόν χωρίς 'νά

βέλΐ  :
—  Πολύ γρήγορα, δεσποινιφ, σε λί

γες η μ έρ ες ! _
—  ’ Α λήθεια ; Ιφώναξε ό πατέρας. 

Έ νόμιζα  ότι ό κύριος Λ επίν, πού έδο- 
κίαασε πολλές φορές νά δημιουργήση 
ένα καινούργιο μοντέλο, παραίτησε επι
τέλους τήν έφεύρεσι. “Ω , άν κατόρθωνε 
νά κατασχευάση. ένα ρολόγι τόσο μικρό, 
πού νάρέση τής κόρης μου, θά τό αγό
ραζα όσο -  όσο!

—  Σ ά ς βεβαιώ, κύριε, ατι σέ όκτώ 
ήμερες θά είνε Ιτοιμο, γιά νά τό προ
σφέρετε ςτή δεσποινίδα·

—  Τότε τό αγκαζάρομε ! Α λ ή 
θεια, μπαμπά;

—  Βεβαιότατα ! Τό προαγοράζω γιά 
σένα, αγαπητή μου Λουίζα 1

Καί ό πλούσιος - πελάτης, στραφείς 
πρός τόν τεχνίτη, έπράσθεσε :

-—  Σ ε όκτώ ήμέρες, θά έλθουμε χω 
ρίς άλλο νά ΐδούμε 
τό καινούργιο ρολόγι 
τού κ . Λ επίν. Ά ,  θά 
κόμη μεγάλη Ιντύ- 
πωσι, σάς τό προλέ- 
ω. Ά π ό  τόσον και
ρό, οί άνθρωποι εύ
χονται Υαποκτήσουν 
ρολόγια πιό μικρά, 
πιό ευμεταχείριστα, 
απ’ αύτά τά ογκώδη, 
τά πελώρια, πού τους 

δίνετε ώ ς τώρα!
Κ Γ  άφού έδωσε τή διεύθυνσί του, 

γιά νά του στείλουν στό σπίτι τά ρολό
για που είχε διαλέξη, ό κύριος Ισηκώθη 
κ’ εδωσε τό μπράτσο του στήν κόρη του, 
γιά νά φύγουν.

—  Καί πάλι μάς συγχωρεϊτε, ε ίπ ε 
αύτή, γιά τήν Ινάχλησι πού σας δώσαμε !

—  Ν αί, μας συγχωρήτε πολύ ! $- 
πρόσθεσε κ ι’ ό πατέρας.

Ή  κόρη του τόν «ιχ« κάμη νά προ- 
σέξη .καλλίτερα τόν άσχημο ΙκεΓνο νέο, 
πού τα ζωηρά καί φωτεινά μάτια του 
¿φανέρωναν,-’ς όποιον τά Ικύτταζε κα
λά , οτι δεν ήταν άνθρωπος κοινός , . .  

** *
Μόλις οί δυό πελάτες βγήκαν άπό τό 

μαγαζί, δ Σιγαλός Ικάθησε πάλι στή 
θέσι του, μπροστά στό τραπεζάκι, Ιπ ι- 
ασε τό κεφάλι του με τά δυό του χέρια 
κ’ ¿βυθίσθηκε σε συλλογισμό.

Ναί, θά εϋρισκε τόν τρόπο, γιά να- 
ποκτήση ή κόρη Ιν.είνη τό ρολογάκι πού 
επιθυμούσε. 'Ή θελε τόσο πολύ νά τήν 
εύχαριστήση! Είνε αλήθεια, ότι ό κ . 
Λ επίν, απελπισμένος, είχε παραιτήση 
μια τελειοποίησι, πού τήν μελετούσε 
άπό καιρό. ·
(" Ε π ιτα ι χ!> χ&Ικ.) ΚΙΜΩΝ ΑΛΚίΔΗΣ
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Τ ό  ρόδο « ο θ  μαράθηκε, 
ΰ τ α  χέρια μου το πήρα 
κα ί τραγουδάκια το ύψ ιλλα  
γιΑ τήν κα κή  tou  μοίρα.
Τ ά  πέτα λά  του έφίλησα 
μ ’ Αγάπη ένα πρός ενα 
κ ι’ όλα μβζύ τά  «έτα ξα  
ατόν άνεμο— ώ ΐμένα !
"Α χ, τ έ τ ο ιο ;  τάφος επρεπε 
γ ιά  τά  ^οδόφυλλά μου, ;
Κ ρ ίμ α *σ τά  τραγουδάκια μου 
κα'ι κρ ίμ α  οτά  φ ιλιά  μ ο υ ,..

5
Ή  νύχτα απλώ νεται αιγά 
κ ι ' ανάλαφρα σ τή ν .« ό λ ε ...
"Ω ρα πού ό π όν ο ; κ α θενό ; 
ζη τά ει αραξοβόλι I 
Κ ά π οια  γρικιουνιαι βήματα 
α τή  βραδυνή ή συχία ...
Δ ια β ά τες  περπατάει σκυφ τός 
σάν ν’ ακλουθάη κη δεία  !

3
Ε ίν ’ ή  ψυχή μου μ ιά  φωληά 
πλεγμένη από λουλούδια 
πού μέαα τ η ς  δλο γυρνάν 
Α φτέρω τα τρα γούδια ,..
Π ο υλιά  μικρά κ ι 1 Αδύνατα 
κ ι ’ ά μ α θα  ι ό , πετάνε. 
πού μ όλις βγάλουνε φ τερά 
μου φεύγουνε καί π ά ν ε ...

7
Τ ό τ ε  γιά  ναϋρω τή χαρά, 
μερόνυχτα ζητούσα,
Που νΑξερα π ώ ς τήν χαρά 
α τά .χέρ ια  μου κρα τούσα !
Κ ι’ ύστερα  π ιά  σαν μοδφυγε 
κα ί πάταξε μακρνά μου,
"Α χ, τ ό τ ε  μόνο πόνεσε, 
σ τ ’ Αληθινά ή  καρδιά μου ! . .

Έ Ι Ι η ν ι κ ά ν  Ι δ ε ώ δ ε ς

ο υ ο  H p e e s
[ Γ ύ ρ ω  ά π ό  e r a  « Ψ ίχ ο υ λ ο * ]

Έ λ ε γ α  « έρ σ υ  σε μ ιά  σκέψ ι μου, πού 
ε ίχ ε  γίνει αφορμή κάποιας σ υ ξη τή σεω ς, 
οτι εκείνος πού για τήν Π α τρίδα θ υ σ ιά ζει 
τή ν  τ ιμ ή  του, είνα ι πολύ περισσότερο ή - 
ρω ς άπ ό εκείνον  πού θ υ σ ιά ζει τήν ζ ω ή  
το υ . Ό  παραλληλισμός, πού μ έ λίγα  λ ό 
για  κάνω σήμ ερα , παρουσιάζει καλλίτερα 
τό  ζή τη μ α  σ τ ή ν  χρίσε τών φ ίλω ν μας.

Ό  Α . ήτα ν ενα παλληκάρι γεμάτο από 
π α τρ ιω τισ μ ό  κα ι Αφοσίωσι σ ιό  Β α σ ι
λ έα  του.

Σ τή ν  π ρ ώ τη  φ ω νή της Π στρίδος πού 
¿κινδύνευε, ετρ εχε νά χύση γ ι’ αυτήν τό  
α ίμ α  το υ . Ή  Π α τρ ίς  εδέχ’θ η κ ε  τή  θυσία 
το υ . Κ α ί ό τιμ η μ έν ο ς σ τρ α τιώ τη ς, άφού 
¿πολέμησε σάν λιοντάρι, επ εσε εύγενικσ 
μ ε μ ιά  σφαίρα στό  μέτω πο, πού τού χά
ρισε τόν «ομορφότερο θάνατο πού θ ά  μπο
ρούσε νά εύ χ η θ ή .

Ή  μνήμη του δέν θ ά  πεθάνη π ο τέ . Κ αί
(* )  Σ υ ν έχ εια  4πί> Τ6  33civ φύλλον τ η ς  διαπλά- 

βεα>; τού 1016. ’

όταν οΐ συγγενείς το υ , ο ί φ ίλοι του, ο ί 
γ νώ ριμ οί του, θ ά  θυ μούνται τό  ένδοξο 
τέλ ο ς  του, δέν θ ά  λυπούνται, δεν θ ά  μ οι
ρολογούν, παρά θ λ  λένε μέ περηφάνεια: 
« Ή τα ν  ηρω ς».

*Ό  Β .  ¿λάτρευε κ ι"  αυτός τή ν  Π α τρίδα 
το υ  π ερισσότερο απ ό κ ά θ ε  τ ι άλλο σ ’ αύ· 
τό ν  τόν κόσμο. Κ α ί όταν ό  εχθρ ός τόν ε- 
π ια σε αιχμάλωτο,· έκλαψ εσάν μικρό παιδί 
δαγκάνοντας μ έ λύσσα τά  χέρια του, γ ια τί 
δέν θ ά  μπορούσε π ιά  νά τ ή ς  φανή χρήσιμο;'.

Σάν Α ξιωματικός πού ήταν, δέν είχε 
παρά μ ιά  ελαφρά έπ ιτή ρ η σι. 'Η τ α ν  όμω ς 
δεσμευμένος μ ε  τό  λ ό γ ο  τή ς  τιμ ή ς  του, 
π ώ ς δέν θ ά  προσπαθούσε να δραπετεύση. 
Μιά μ έρ α , π ο ιός ξέρ ει πώ ς, ή λ θ ε στ* 
αύτιά  του μιά τρομερή άπόφασις τού ε 
χθρού. "Ο λόκληρη ή  μεραρχία του θ ά  έ 
π εφ τε σέ παγ/δα καί θά  κατεστρέφβτο, 
κα ί κοντά σ ’ αυτή θδσβ υνε ίσω ς καί 
κ ά θ ε έλπ ίς  γιά τή ν  τελ ικ ή  ν ίκ η . Ό  Β .  δεν 
¿δίστασε, Σ έ  μ ιά  στιγμ ή  πού κανείς δέν 
τόν ¿πρόσεχε, έγλύστρησε μέσα άπό τις  
εχ θ ρ ικ ές  γραμμές, και σε λ ίγ ες  ώρες ήταν 
π ίσω  στό  στρατόπεδό του. "Ε τρ εξε  .άμε? 
σ ω ς στόν στρα τηγό το υ ,κα ί τού άπεκάλυψε 
τό σχέδιο  τού εχθρ ού . "Η  Π α τρ ίς  είχε 
σ ω θ η . "Ο τα ν όμω ς, στήν  έρ ώ τη σι τών 
συναδέλφων του π φ ς  εΐχ ε κα το ρ θώ σ ει νά 
ξβφύγη, ώ μολόγησε ό τ ι παρέβη τό  στρα
τ ιω τικ ό  λόγο τή ς  τιμ ή ς  του, τούς είδ ε  νά 
συνοφρυοΰνται, νά σωπαίνουν κ α ί νά 
φεύγουν σιγά · σ ιγ ά ά π ό  κοντά του.

Ό  Β . τ ό  έπ ερίμ ενε αύτό. "Η ξευρε πώς 
ή  ζω ή  του, τό  μέλλον του, ή  υπόληψ ίς 
του, ήταν π ιά  κατεστραμμένα. "Η ξευρε 
π ώ ς κα ί μ ετά  θάνατον άκόμα, ή  μνήμη του 
θ ά  ήταν Α τιμασμένη. Κ α ί δ μ ω ; γιά τήν 
Π ατρίδα δέν ¿δίστασε νά δυσιάση ο ,τ ι  π ο 
λ υ τιμ ό τερ ο  κα ί ίβρώτερο εχομ ε σ* αθτόν 
τόν κόσμ ο : τή ν  τ ιμ ή , πού είνε Αθάνατη, 
κα ί δχι πρόσκαιρη κ α ί περαστική  σάν 
τ ή  ζω ή .

Π οιός άπό τούς δύο έφ άνηκε περισσό
τερο ή ρ ω ς ;

Β α σ ίλ ε ιο ς  δ  Β ο υ λ χ α ρ ο κ τ ά ν ο ς

ΑΠΟ Τ Η 2  “Λ € Υ Κ € £  Ν Υ Κ Τ € 5 „
Περνξ. δ  χρόνο; άπαυστα,
"Ο λα μπροστά το υ  σκύβουν,
Κ ι*  άσπλαχνοι π έπ λοι σκοτεινοί 
Σ τ «  ματια μας τά  κρύβουν.
Μ ά μένουνε Αναλλοίωτα 
Μ έο’ σ τή ς  καρδιάς μιάν άκρη,
Σ ’ ενα χαράς φτερούγισμα,
Σ ’ ένα θο λό  μας δάκρυ !·

Μ Α Τ €Ρ ζΙ_00
Σ έ  μαύρη νύχτα εδυσε 
Τ ό  α ίματω μένο α σ τέρ ι- 
Σ το ύ  σκοταδιού ¿κρύφτηκε 
ΤΑ γιγαντένια τόξα.
Βραχνή λαλιά  α π λώ θηκε 
Σάν μουγκριτό ’ς τ ’ Α γ έρι:
Έ φ υ γ ε  ή  Ν ίκη ή  φ τερ ω τή ,
Μ ά έμ εινε ή  Δ όξα !

"Α λκής

ΤΑΗΕΙΔΙΑ ίΛ€  ΤΗ  ΦΑΝΤΑΡΙΑ
Σ ή μ ερ α  κάνω παρέα μ ’ ένα κερί.
Ε ίν ε  ενας σύντροφ ο; ζω ν τα ν ό ;’ ανάβει, 

σβύνει, γέρνει άπό 'δώ , γέρνει άπό ’«ει, 
σ έ  κάνει νά τό  προσεχής, ίσ ω ς κα ί νά 
το ύ  μιλφς . . . .

Ε ίν ε  Ινα ς ολόκλη ρ ο; κ ό σ μ ο ;, ένας κό
σ μ ο ; Ιξα ιρενικά  ώ μ μ ορ φ ο;.

Νά 1 χύνεται έξω , τρ έχει κ ά τω , κάνει

5ιά κολώνα μ έ ρυθμό δ ικ ό  τ η ς  μά γιαύτό ; 
χ ι λιγώ τερο καλλιτεχνική. ;
Φ ούσκες, ΰψ ώματσ, λάκκοι, αμέσω ς Ιγι- I 

ναν γύρω , λευκά καί παράξενα σαν τά ■ 
παλά τια  τού παραμυθιού, καί τά  βασιλό- ; 
πουλά κ 1 ο ΐ βασιλοπούλες ζούνε, εδτυ- 1 
χούνε, πεθαίνουν« ’ κ ε ϊ  μέσα , ώ μμορφ οι ; 
πάντα ν ’ εύγενικοί. ;

Μ ά τό  πανώριο « α λ ά τι, όμοιο μ ’ ενα ί 
ναό Γ ο τ θ ικ ή ; τέχν ης,κ ρ εμ ίζετα ισ ιγ ά -ο ιγ ά . ;

 ̂ 'Α π ’ τ ι ς  κολιδνες. απ’ τά κάστρα, άπό \ 
τ ι ς  ώ μ μ ορφ ιές του  δέν έμ εινε τίποτα .

Ι Ιε ιρ ά ζ ε ι  όμ ω ς ;
Μ ήπ ω ς δεν γίνετα ι τ ο  ϊδ ιο  μ έ τ ι ς  πε

ρισσότερες ώ μμορφ ες σκέλιες ;
Τ ρ ισ εύ γ εν η

ΑΠΟ Τ Α  Φ Α ΙΔ ΡΑ
Μ ιά φορά, 2νας νέος κ α θη γ η τή ς τών 

Γα λ λ ικώ ν , δ ιά  πρώ την φοράν έΐσελθών 
ε ίς  τήν τάξιν, ή ρ ώ τη σ ε, ώ ς  συ ν ή θω ς, ποιοι 
ήσαν απόντες. Τ ό τ ε , ό π ρ ώ τος επ ιτετρα μ 
μένος δ ι*  αυτούς, ά πήντησε δ ιά  τ ή ς  λέ- 
ξ εω ς  «πλήρης»,^ έννοών δ τι καί οί δέκα 
μ αθητα ί, τούς οποίους εΐχ ίν  υπό τήν Ιπι- 
τήρησίν του,δτ|λο.δή ή  δεκαρχία του, όπως 
λέγαμε, ήσαν ολοι παρήντες. Ό  καθηγη
τή ς  ορ ω ς, παρεξηγήσας τό  πράγμα, έψα
χνε - εψαχνε τόν κατάλογα y ià  να βρή . . .
Τ ί  νοψ,ίζετε ; .......... τόν  Απάντα Π λήρη I
Φ α ντα ζεσ θε τ ά  γέλ ια  μας, όταν μ ά ς ά· 
π ήντησε, ό τ ι  «Πλήρης» δέν ίπ ά ρχ ει που
θενά , κ α θώ ς κα ί τα  δικό το υ , όταν ένό- 
η σ ε  τή ν  παρεξήγησιν πού εγεινε.

0 < tia σ σ ο π ο ν λ ι  t o ü  Σ τ ό Ιο ν

ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΥΜΑ

‘Ο μ π α μ π α ί : — Μάίϊβαι ßißatoi, Τοτό, πω;
ζχ Εκτες τηνπεννχ σου στο δρίίμο \

Ό  T o to s  *»— B eß x iira to ;! Τήνβίδα
μάτια μου που ϊπ«φτ$...

Εστάλη τρ Θαλασοοίτοδλι
*  

ιk ♦
2 t  ο ΣχολδΤο:
— Τ ί πνιΰμα έχιι ή άλιΰπηξ ;

—  Πολύ πονηρί, ?ύριι καδηγηιά !
Έ ο τ ϋ ,η  dmd τ/ ι  Τβαγαϋδι τ η ς  Λ βυτεςιάι

*
*  *

—  Κο>ύμκη«; stvue στή ζωή οον, Άνίρέκ ;
—  Μ ι* φορά μόνο,.,μά ήμονν πο>ϋ μι*ρδ;.
—  Που ; ατό Φάληρο ;
—  "Ο/ι δά, βνήν χολυμπήβο« !

,Εοτάλ-η ύχύ  τοδ θαΧασοοπύβου τΟν Κυκλάδων

ί ϊ  A IA Ü A À SlS TûN. ΠΑίΛΩΚ

ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟΙ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΙ
[Πδι Όδηγοδ, Κ ιφ . I B ’.]

« ' , )  Π αίγνιον 
“Εστάλη ΰπό της Ξανθής Έλληνοκοόλαΐ

Σ ΙΣ Α Ρ Α Ι

Ε Μ Π Ρ Ο Σ Χ Α

ΔΗ Ν Ω Τ Ρ Ο

Νά αυναρμολογήθούν αί συλλαβαί αθ- 
τσι, ώ στε νάποτελέσουν τρία γυμναστικά 
παραγγέλματα.

6 ’ .)  Μ α γική  ΐίίκ ώ ν  άνευ Ε ίκ ό ν ο ς
‘Εστάλη ΐπό  τσΟΝικητοΟ της Αδριον

Ή  ον ρ ία :— Ε ίσ α ι Ανυπόφορη π ιά , τό  κ α 
τάλαβες; ΧΟ ές έσπα σες τό  βάζο, σήμέρά 
Λάλι σ π ά ζεις τό ...

Ή ίη ιη ρ έ τ ρ ια :— Π ο ι ό ,  κυρία;
‘Β  κυρία :— Σοϋ τώπαΐ

. γ ' . ) Α ι ά  τ ο ύ ς  Γ α λ λ ο μ α θ είς  

Τ ε > α η £ ΐβ
Εστάλη ίόώ της 3άνθης ΠοιγκήκοπάΟλας

*  ν *  *  *  =  Λοφίον.
*  *  *  *  =  Σπάνιος.
* * *  =  ’ Εποχή.
*  *  =  Σ έ.

. *  =  Β ·
Νά μ^ταφρασθοΰν γα λλιστί α ί Ανω λ έ

ξεις  διά νά σχη μ α τισ θ ή  τό  Τρίγυίνον, έ ίς  
τό όποιον θάναγινόισκωνται δ ρ ιζον τίω ; 
καί κά θέτω ς τά  ίδια .

Δήλ& βες :  Αί λύσει;— ότωνδήποτι ζητημά
των ΐοδάύτοϋφύλλάδίον,— συνοδίύοντάι άπιρ»!- 
τήτω; ίπό |νό; μόνον δεχοιλΛΐτου κ*9οφο3 γρ«μ- 
ματοσήμου.

Λ ύσεις τ ο δ  7 ο ο  φ ύ λ λ ο υ  
α '.)  Έ ά ν  άνατρέψωμεν τήν εικόνα, θά  

ίδωμεν τόν πολύααρκον άνθρωπον, ό ό
ποιος ζυγίζει 1 1 0  οκάδες, δ « ω ς  μάς πλη- 
ροφορεΐ ό ¿π ί τού μ ετώ π ου του Α ριθμός, 
—β ’.) Κ όνικλος, σκίουρος, κ ά στω ρ , λα- 
γώός.— γ’ .)  Έ τ η  π ό λ λ ά ΐ— δ '.)  P a s  à  pas, 
οα va b ien  lo in .

ΑΛ ΛΗ ΛΟ ΓΡΑΦ ΙΑ Τ Η Σ  “ Α ΙΑ ΙΤ Λ Α Σ Ε ίΙΣ . ,
Ά ϋ ή ν α ί, 3 8 , δ δ δ ί  Ε ΰριπίδον  

πγν 24ην ’Ιαν ου άρ ιου  1917.

ΑΛΛΟ νά ϊχη κανιί; τά; ίδέ«; τον, Π αγκό
σμιο “Ονειρο, *α\ άλλο νά 0έ>.μ νά *άμη ορ- 
γ*νό τον τό πτριοδικόν, ε ί ; τό όποιον ίίντ συν
δρομητή;. Βιέϊΐότατο;, κάθε συνδρομητή; μου 
μποριί νά <δι«ηρή» τά; ϊδέ»; τον, χβί νά μοΒ 
τΙς γοάφη. ΕίμποριΓ άκόμη χ»ί τά κομμάτι* 
πού μοί στέλλιι διά τήν Σ . Σ . Σ .  νά <|ν< ¿μ- 
πνινσμέν* άπό «ύτοίί. ’Αλλά χ’ ίγώ πάλιν 6# 
κνττάζω, οχι μόνον ά’ν Ιινί ώ $ α ΐα  αΰίά τά *ομ- 
¡ιάιι®, άλλά καί δν συμφέρω  * ί ί  την δλ ότη ια  
τών συνδρομητών νά δήμοσιιυΒοϋν. "Εν* π«ρά- 
διιγμ* :  Φίλο«, μί σοσιαλιστικά; ίδ ί* ;, μου 
ίιτίά τ ίν* κομμάτι, ϊν* διάλογό. Ε Ι ;  αύτόν πβ- 
ριστάπι ?ν* φτωχό πιιδί, ποΟ έδίχύη νάντιγρά- 
|η κάτι ίνό; π*ι5ιοδ πλουσίου, γιά πέντι δραχ- 
μές. Φυσικά, Ινιρτό πλουσιόιταιδο διασκεδάζει, 
τό φτωχό π«ιδί, κλιισμένο στό σπίτι του, γρά
φει. Πηγαίνει ¿V»; φίλο; του νά τόν πάρη κ ε -  

ρίπιτο, τόν. όνβκρίνει, τοί όμιλεΓ και τοδ 
παριστά-Λι έτσι τά πράγματα, ώστε τόν 
κάνα νάπελπισΟή, νά έξίγερβή καί νά φω* 
νάξη μί κλάματ* : «Έϊμαι πουλημένο; !» —
"Ε, τό κομμάτι «ΰτό είνε ώραίο, εννοώ καλο

γραμμένο, άλλά βλαδβρό. ”Λν τό ¿δημοσίευα, 
ολα τά φτωχά παιδιά, που είνε υποχρεωμένα νά 
ίργάζωνται, Ή  έφαντάζοντο δτι είνε «πουλημέ
να» στόίι; πλουσίου;. Καί ή ίά επαναστατούσαν, 
Οάφιναν τήν έργασία, ή 61 τήν εξακολουθούσαν 
χώρΐ; καρδιά, που καί τό εν* καί τό άλλο 6α τα 
ίχαμνε δυςτύχή. Γιατί τ ί μπορεί νά κάμη ίνα

Ϊτωχό παιδί, όταν τοδ χρειάζωνται άπολύτω; 
έντε δραχμέ; ; Νά κλέόη ; ν* ληστεύση ;  "Οχι 

βέβαια! Θάέργασθή, θυσιάζσνεστω καί τόν πε
ρίπατό του. Τ ί τό ώφιλεΓ νά fi όλη τέτοιε; μαϋτ 
ρε; ίδίε; καί νά Οεωρη τήν εργασία δουλεία, 
σιλαβιά ; . . . Βέβαιά, καλό 6* ήταν νά μην υ
πήρχαν πτωχοί καί πλούσιοι. Ά λΧ ' άφού έτσι 
ιινε « κόσμο;, τί νά κάμωμε ; "Ο καλλίτερο; 
τρόπο ;  γιά νάλλάξη, δέν ιινε τό νάφκιρέσωμε τά 
βαρρο; άπό τού; έργάζομένου; καί νά τού; ρί- 
ψωμε στήν άπιλπισία.
'  Ό χ ι ,  Ά ο τ η ρ  τής Ν ίκη ς , ή Συλλογή τών 
Πνευματικών ‘Ασκήσεων 8ίν πρέπει νά ιτεριέχΤ| 
«εριόσοτέράς άπό 15  Ασκήσει;, Καί δταν βχη 
πκρίπονο άφαιρω τά; καλλίτερα;, ’ Εννοεί; διατί: 
"Οταν όρίζω άπό 12 εω ; 15 τό πολύ, τόσα; 6ά 
μου στείλουν οι περισσότεροι. -“Οταν ομ ω ; ενα; 
στέλνη 30  ή 4 0 , θά ε’χε βέβαιον τό βραόεΐον διά 
του αρι9μοΒ. 'Επομένω; Βάδικοΰοε ίτού; άλλου; 
ποΰ^συνεμορφώδησκν μί τού; δρου;. Καί 6Γ αύτό 
εγω δέν τό επιτρέπω.

Δεν λογαριάζει; χαλά, φίλε 1. Π . Ρ· "Αν δέν 
εΓχα τά κλισέ τών εικόνων καί αν έξκναπλήρονα 
ουνερ;ασίαν, ή άναιύπωσις ένό; πχλαιοΒ τόμου 
6» μοΰ ¿στοίχιζε δσον ή έ’κδοσις τού νέου, δηλα- 
δή έπάνω άπό 2 0 ,0 0 0  δραχμάς. Ά λλά χωοί; 
αυτά, Öi μοΰ εοτοίχιζε τούλάχιοτον 1 0 ,0 0 0  δρ. 
Σύ τούρα φαντάζεσαι ότι 500  δραχμαί άρχουν. 
Ά λλά  κ’ ενα βιβλιαράκι άπό έκατό σϊλίδτ;, χαρ- 
τί καί τύπο;, σήμερα, 8α ή8ιλε περισσότερα. 
Μήν αμφισβητή; τόίλ; αριθμού; μου. Σ α ; τού; 
λέγω κάποτε, γιά νά έχετε μίαν ιδέαν και γι ’ αυ
τά καί νά μή κά^νετε όνειρα,

ΣοΒ έστειλα, Ε ρημ η Β αρ κού λ α , τετράδια 
Μ . Μυστικών. “Εννοια σου και ή Μ υγκζ  πσϋ 
σοδ ίπρότεινε, δέν 0ά Ουμώση ά'ν δέν τή; στεί- 
λη ; άμέσω;. ΜποσεΤ νά τό καταλάδη, οτι δέν 
01 είχ ε ; τετράδια * ’ έπρεπε πρώτα ν ΐ προμη- 
βευθή;.

Βέβαιως, Ν ική τα  τής Α έρ ιον , άμα άρ6η ό 
άποκλεισμό;,ή χίνησι; τοδ περιοδικού μα; Οαύξηση 
πολύ. Καί προμηνόεται μία άπό τά; μεγαλειτέ- 
ρ*;· γιατί άφού καί τώρα, που δέν επικοινωνώ 
παρά μόνον μέ τού; φίλου; μου τή; Στερεά:, τή; 
ΙΙελοποννήσου καί τή; Θεσσαλία;, ίπάρχει τόση 
κίνησι;, φαντάσουδταν βάποκατααταθοδν τ ί  πράγ
ματα καί ύάνοίξουν δλοι οί δρόμοι... Ά λλά  
πότε θά γίνη αυτό; Καί θάνθέξωμε ίω ; τότε, μέ 
τά υπέρογκα έξοδα καί τα; περιωρισμένα; εισ- 
πράξει»; Ό  Θ«ό; νά μά; βοηθήση..

"Ο χι, Β λ α ο . Γ .  Β . ,  αί έπιστολαί δέν εινε 
ανάγκη νά γράφωντ*ι άπό τήν μίαν μόνον δψιν 
τού χάρτου. Μπορεί νά γράφη κανείς καί άπό 
πίσω, νά γεμίζη τε) ο;πάεων την κόλλα του. Ά πό 
τήν μίαν 8ψιν πρέπει νά γράφεται ο,τι elve 
siQowQia/iévav δ ιά  το Τ υπ ογ ραφ είου : απαντή
σει; ε ί ; 3ι»γωνισμοό;.κ'ομμάτικ διά τήν Σελίδα, 
Παιδ. Πνεόματα κτλ. Καί τούτο, διότι οί τυπο
γράφοι είνε συνειθισμένοι νά μή γυρίζουν ποτέ 
από π/βω τό χαρτί. Στοιχειοθετούν μόνον δ,τι 
βλέπουν μπροστά τού;, ’Έπειτα, πολλές φορέ;, 
διά νά στοιχειοΟετηθή γρήγορα, εν» χειρόγραφον, 
κόβεται καί μοιράζεται εί; δύο-τρεΓ; έργάτα;. 
Μπορεί νά γίνη αύτό, όταν e i s  γραμμένο καί 
άπό τά δύο μέρη;

"Ωρα~θι τό περιστατικόν ποΰ μοδ διηγεΓσαι, 
Α ε ρ ά κ ι  τοδ Β οοπόρου . Διά τό άλλο δέν έχει; 
δίκιο. Καί ή άπλή γλώσσα είνε ήδη αρκετά κα
νονισμένη καί κανονίζεται όλοίν άπό τυΐ; δοκί
μου; συγγραφεΤ; καί ποιητά;. "Ωστε δέν είμπο- 
ρεΐ να γράφη κάνει; δ,τι καί όπω; θέλει, παρά 
ώ ; ένα βαθμόν. "Η  φιλολογική γλώσσα άπο- 
τελιΓταν ώ ; επί τό πλεΓστον άπό. τά; λέξεις πού 
είνε πανελληνίω; γνωσταί, ποδ τά; Ι/νοεΐ κάθε

'Έλλην, Παραδείγματος χάριν : Σέ μερικά μέ
ρη λέγουν δροσό, φχί, ζδ , καρύτοαφ λος, 
κ ιο υ ρ ί ,  κτλ. αί πανελλήνιοι δμω; λέξει; εΐνε 
δρ οο ιά , α ί τ ΐ ,  ζώ α, καρύδι (τοδ λαιμοδ) κν ρά .

Ό  Κ εκ ρ ν μ μ ίν ο ς  θ η σ α υ ρός  μού δίδει Ιξηγνξ- 
σιι;, Τή κομμάτι εκείνο δέν τό αντέγραψεν από 
τό. Ημερολόγιο·/, Τής τό έδωσε μία φίλη. τη; 
ώς Ιδικόν τη ; καί τήν έπεισε, άπό μττοιοφροσύ- 
νη τάχα, νά μ οί τό στιίλή μά τό ψευδώνυμόν 
τη ;. “Ετσι έγελάοθη καί μ ’ έγίλασι καί μένα, 
χωρίς νά Οέλη, Δέν πταίει λοιπόν τό καλό μου 
κορίτσι. "Ας προσέχη 3μω; άλλην φοράν νά μή 
βασίζεται πολύ εις τά; διαβεβαιιόσει; τών ^ίλων.

Ω ρ α ί α ς  ε π ισ τ ο λ ά ς  μοΰ έστειλαν αύτην τήν 
εβδομάδα καί οί εξής : Α υ εοκράτειρα  τοδ Β υ 
ζαντίου, Ξ επεσμένος Λ όρ δος , Ν ικη τή ς τοδ  
Κ ιλκ ίς , Ξανίλή Π οιγκη ποπονλα , Γ κ ρ α ζ ιίλ λ α , 
Ρ ω ζύρος  και Τ ράγοΰδι τή ς  Λ εν ζερ ιδ ς .— Έ ξ ι-  
τέλεσ* τά; παραγγελία« των καί του; ευχαριστώ 
δλου; διά τά καλά των λόγια.

Α Ι Α  Τ Η Ν  Ζ . Γ . Γ .
Α ϊ τ ή ν  τ ή ν  ¿ β δ ο μ ά δ α  ¿ λ ά β α  τά  έ ξ η ς  :
«Απορία -Χ ω ρίϊού».— «Τό ψωμί».— « Ό  

ευτυχή; άνθρωπος»,--«Οί έλεγχοι».— « Ή  άξια 
τη ; ανθρώπινη; ζω ή;». — «Πεζά ποιήματα; Στο
χασμοί».— «Δυο αδέρφια». —  « Ή  Δο’ξα», « Ό  
Παππούς»,—  «Ανέκδοτον κσΟηγητοΰ». —  Λαϊ
κόν ανέκδοτον».— ?Στού; πεσόντα;».-— «0Ο  συ 
μισείς».— «ΧκΐρεΙ»,— I I .  Πνεύματα καί διά
φορα διά τού; Έ β δ. Διαγωνισμούς.

Ε Γ Κ Ρ ΙΣ Ε ΙΣ  Ψ ΕΥΔΩ Ν Υ Μ Ω Ν
[Ο ύθέν ψπνθώνυμον έγκρ1νεται ή  Λνανβοϋται. 

δν  δέν  ουνοδσύΒ τα ιΐπ ό  τ ο υ  δικαιώ ματος δρ. ι .  
Τ *  έγκρννόμεναη δτανβούμονα Ισχύουν μ έχρι τ ή ς  
30 Ν οεμβρίου Ι01Τ. “Ό σ α  συνοδεόονται άπό Α  ά- 
νόποιτν ε ίς  Ά γ ό ρ ιει, χα ΐ θσα  Λπο κ. ε ίς  Κ ο ρ ίτ η α .

Ν έ α  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  :  Κ όρη  τοΒ Ταϋγέτου, 
κ. (Λ Β). Μ ικρά  Γ ό η σ σ α ,  κ. (Ε Α ) . ‘ Ιπ π ό τη ς  
τής Α αούμνης, ά . (Λ ιλ). Κ εραύ ν ια , κ . ( IX ) . 
Ν απολέω ν δ  Α '. ί .  (Κ Α ). Κ ιλ κ ίς , α .  (ΒΜ ). 
Ν ία  ‘Ε λλάς, ά. (ΙΖ). Β ί κ — Ν ίκ .  ά. (Γ Φ ).

’Α ν α ν ε ώ σ ε ις  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  ι Γ κ ρ α ζ ιίλ λ α , 
κ. Μ ονάκριβη, κ. Γενναιόψ υχος Σ τρατη λ ά 
τη ς, ά.

Μ ΙΚ ΡΑ  Μ ΥΣΤΙΚ Α
Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  έπ ι·9 ·υ μ οΰ ν  ν ’ ά ν τ α λ -  

λ ά ξ ο υ ν  :  — δ Έ νδονσιώ & ης Έ & ελοντής  ,0) 
μέ λευτεριά στοές Σ κλ άβ ου ς, Κ όρη ν  τών  
Κ υμ άτω ν, Τριοεύγενην, Γ ερ μ α ν ό π α ιδ α ' — ή
Ξ αυϋή ¡Ιρ ιγ κ η π οκ ού λ α  (0 )  μέ Α υ τ ο κ ρ ά ιε ι-  
ρα»1 τού Βυζαντίου Φιλόπανριν ‘ Ε λλη νοπον-  
λαν, “Α ν δ ο ς  τώ ν ' Λειμώνων"— ή Κ όρη  τοί; 
Ποίεμιοκή) |0) μ( Γ ερ μ α ν ύ π α ώ α , ■ Έ ΰ ν ικ ό ν  
“Ονειρον, ‘Ενδόςους ‘Αθ~ήνας, Β ασ ίλειον  τόν 
Β ονλγαροκτόνον, Ν ικη τή ν  τή ς  Αϋρ ιον’- -ό 
Λίε’γαί Ν απολέω ν  (0) μέ * Υ ποβρύχιον  Ά μ υ 
ναν, Μ αρίαν την Μ ελαχαοινήν, Φ ιλόπατριν  
Έ λλη νοπονλαν , Ά γριοβιολέτταν— τ\ Α όζα τοδ  
'Ελληνισμού  (0 ) μί Σπα&'ι το δ  Κ ω νσταντίνον, 
Λ άτριν τοδ Β α σ ιλ έα ς , Ξαν&ήν Π ριγ κ ιπ ο-  
πούλαν.

*Β  Δ ι ά ί τ ί α α ι ς  ά α η ά ζ ΐ ζ α ι  τού; ψιλούς τη ; ■' 
θ ρ ία μ β ο ν  το δ  Δικαίου  (τά έλαβα ύπό σημείω- 
σι/ η απώλεια τη; αποδείξεω; δεν εινε τίποτε, 
άφοΰ ό αριθμό; όηάρχη εΐ; τό βιβλίον και 6ά 
μπαίνη εί; τήν κληρωτίδα-) Αθάνατον Δόξαν  
(έστειλα“ ευ^αριστω^πολέ διά τό ξεσπάθωμα κ ’ 
¿λπίζω νά ίξακολουθήση.) IV. Γ .  Π ο& . (δεκάλι- 
πτον άρχει’) ’ Α γριόίταπ ιαν  (έχει καλώς- στείλε 
άλλην- εστειλά-) Κ οινο ί. Α. ‘ Β λ. (ό'χι, τό τε· 
λευταϊον δέν είνε λάθος: ό στόνσ« πρέπει νά 
γίνη μέλος' άλλω; τε, εις τάς Μεταμορφώσει;, 
όπάρχει πάντα ή άντϊθεσις- ό καλό; γίνεται κα
κό;, ή ξηρά γίνεται θάλαοσα, ή λύπη γίνεται 
χαρά κ .τ .λ . γιατί ό στόλο; νά γίνη μέλος ; 
δέν θά είχε νόημα-) Β αρβαρομ άχσν  ’Ε λλάδα  
(έλαβα’ ευχαριστώ διά τά; νέα; προσπαθεί*;.) 
Σ α π φ ω  (έλαβα άπέ τόν κ. Ν .Σ . εύχαριστώ-) Τ ι-
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άακον  (ελαβζ, ευχαριστώ, cate;λα ') Ά νδρβ ιω -  
Iliv or  Κ ο ν ρ α μ π ιεν  (¿νηφίτ7jv ' περιμένω τά 
ίΰχάριστα·) Ί ω ά τν η ν  θ .  Π . (ná je  δκω; σού 
E-rcs η μάμμά") Γενναιόψ υχον Σ ζοατη λ άιη ν  
(ζητείς αδύνατα* όταν ϊι.Οη ; έξηγούμιΟι -προφο- 
ριχώ ;') Ά ν τ . Α .Δ ελ . (δίν πειράζει, ¡/ή στενο- 
χωρήσαι·) θ η λ υ κόν  Έ φ εδ ρ ο ν , Π ατρ ίδα  τ&ν 
' Η ρώ ω ν  χτλ, χτλ,

"Ανναν B a i . ,  ’.-lief. Έ μ .  Λ α .,  Δοξασμένο 
Ε λ λ η ν ό π ου λ ο , Κ εοανν  !αν . θαλασσοπ όρον  τω ν  
Κ υ κ λ ά δ ω ν , Ε ν ά γ . Κ .  Z a ¡ .,  Â , Π . Π . (ε- 
σιίιλα, ΐύ χ α ρ ίβ ΐω .)

Δαυλόν τού Κ αν άρ η , 1. Λ. Ν ιπ . Ά γ γ . I .  
Ι ρ ι μ , .  Δημ. Γ ,  Ζ α μ . (ϊλα ϋα , ευ χ α ρ ισ τώ .)

Ε Ι ς  δ σ α ς  έπ ιστολάς έλαδα μ ιτ-à τήν 2 3 η ν  
‘ Γ α ν ο υ α ρ ίο ν  Οάπαντψσω e l; τό  προσεχέ;.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Σ ν ν έ χ ε ι α  τ ο ν  1 6 2 ο υ  Δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  

Δ ε χ ε μ β ρ ίο ν -Μ α ο τ Ιο υ
Α ί λύσεις ösxcctl μέχρι ιή ς  23  Ά π ρ  ιλίου.

1 0 0 .  Λ εξ ίγ ρ ιφ α ς
“Εν δωδέκατον του χρόνου 
Μ’ επιφώνημα αν σύνδεσης,

. Κ ’ εί; αύτά τά δύο ακόμη 
Κερασφόρον δ,ν προσΟέσρ;,
Τ η ί Μυβολογία; Τέρας 
Είχολα 6i;coτελέσης.

Εστάλη υπό της ΤρελΜ,ς Κορφνατοπούλας
1 0 1 . Σ τ ο ιχ ε ιο τ ο ν ό γ ρ ιφ ο ς  

- "Ενα γράμμα άφαιρεΓ;
’Asó πέλαγό; γνωστόν 
Kal τον τόνον χατκιβάζεις'
Kai μιά ηιίλι όλλννίχή 
Γίνεται εί; tá  λεπτόν,
Που τήν βλέπεις *αι όαυμάζεις.

"Εστάλη ίικ6 Δ. Δ. Φώτοποόλου
1 0 2 .  Χ ε ζ α γ ρ α μ μ α τ ιο μ ό ς  

Βγάλε Κ 5  xai βάλε Νί
K ai Οά ίδγς είς τή στιγμή 
"Από αεί ποΰ χατοιχ:?;,
Κάτι τι πού 6ά το πιής.

"Εστάλη uno "Λγγ. Π. Τσιτσεκλή
1 0 3 .  Μ ω σο ϊκ& ν

Τρουβίλλη και Ρουένη,
Βορού χαΐ Άμιενη,
"Από "να των δανείζουν 
Και μι* άλλη σχηματίζουν.

"Εστάλη όπό τής Αίιτοκρατείρας το®' Βυζαντίου
1 0 4 .  ψ α ρ ο χ ό .ικ α λ ο ν

*  *  *  **  *  **  *  *  **  *  * * * * * **  *  *  *  **  *  *  *
»  *  *  *

ΝάνηχατασταΟούν οί αστερίσκοι διά γραμ
μάτων Ούτως, ώστε νίναγιιώσκωνται κατά σει
ράν :  Κράτος τής Ευρώπης, Αΰτοχράτωρ Ρ ω 
μαίος, ποταμός τής Ευρώπη;, νήσος του Α ι
γαίου, δπλον, Κένταυρος, άγριον ζώον, βασι- 
λΛς της Περσίας.
X  ."Εστάλη όπδ Μαβιάς Κουβαρά

1 0 5 — 1 0 9 .  Δ ιπ λ ο ν ν  Μ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α  
Τ ή  ανταλλαγή Ινάς γράμμοτο; έχάσιης των 

■χάτωβι λέξεων διά του Σ ,  νά σχηματισβουν, ά- 
ν:υ αναγραμματισμού, άλλάι τόσαι λέξει;. Τ η  
ά «αλλαγή πάλιν ίνόί γράμματος έχάστη; των 
νέων τούτων λέξεων, δι*Ινός άλλου, πάντοτε 
τοϋ αυτού, νά σχηματιστούν άλλαι τόσαι: 

νάνος, άρμ α , ζόφος-, όρος, πόϋός, 
Έττάλη ί«ί> το® "Ελληνικό® Στέμματος 

1 1 0 — 1 1 2 ·  Λ ο γ ο π α ίγ ν ια
1 .— Ποιαν νήσον του Αιγαίου φοβούνται r i  

itovXtá ;
2 .— Ποια αρχαία πόλις σοδ λέγει νά π ϊ; 

νάν.οϋσης;
"Εστάλη ίπό  το® Διάττοντος "Αστέρος

3 .— Ποια πόλις διατάσσει τον Ntxov νά χα
μογέλα;

"Εστάλη όπό Κωνστ. Νικολαρείζη

1 1 3 . Μ εο ο σ τ ιχ ές
Τά μεσαία γράμματα των χάτωΟι ζητουμέ-· 

νων λέξεων αποτελούν ομηρικόν ήρο'ΐ:
1 . Πόλις τη; ‘Ελλάδος. 2, Χώρα τή; 'Ε λ- 

)άδο;. 3 , Νήσο; τού Ίονίου. 4 ,  Όμηοιχή 
βασιλόπαι;,

"Εστάλη ®πό της Συριανής Αίρας
1 1 4 . Φ ω ν η εν τ ό λ ιπ ο ν

Μ  -  ζ ;  -  S -  » -  τργ ς -  λλ -  τργ ·  8 -  V -  ζς
"Ε στά λη  ΰπό τ ή ς  "Αλησμονήτου Σύρον^

1 1 5 . Γ ρ ίφ ο ς
γρα *Α8ηνά; την

ΥΡ* 4[ TP« re ^  Σόλωνο; τήνΤ Κ τήνi r *  TC +  ä u ,“ ' v= <■ Tiy .*
γρα γρ* Εΰριπίδου τήν τηνΦΕ

γρα Σταδίου την

πλσς
- +

"Εστάλη άπό τό Τραγούδι τής Λευτεριάς

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τΰίν Π ντνμ ατατιχω ν  Α σ κή σεω ν  τοΰ 4 3  φνΚλον 

5 7 4 .Πυρα,μ'ις (πυρά, μύς.)—·57δ.Α»ρισσα(λά, 
ρίς, αχ . ) —57 6 , Τάλας-άλας.— 57 7 . "Οπιον 
5 7 8 . Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ε ΙΑ  · άπιον. —  579-581.

Β Ρ Υ Ε £ Λ Λ Α Ι . 1 .  Ωραία χώρα εΓνε 
ΙΝ Δ ΙΚ Ο Σ  ή 'Ελλάς. 2 .  Αύτη
ΒΟΛΟΣ ή «ρασέα Ιχει ώραί-

ΙΟΝ ου; χαρποώς. 3 . Έ λ -
2  λά ;. ’ΪΙλλάς, 5 χαλ-

λίεερο; τόπο; τοΰ κόσμου ! — 582-586 . Διά τού 
Μ : ώ μος, νόμος, δρμ ος, μαύρος, χλω μός .—  
5 8 7 . ΑΓΚΛΑ.Σ ("Αλλος, Γενναίο;, Καλλονή, 
Λαμβάνω, "Αγριο;,Συνετό;.)— 58 8 . Δρυός πε* 
σούσης πά; άνήρ ξυλεύεται.— 58 9 . Γ ν ν α ιξ ί π ό 
α  μ ονή  σιγή φ έρει (Γην a it  οτχος-μον είς υγ 
ϋφ" αίρει.)

ΓΡΟΜΗ6ΕΥΘΗΤΕ τόμους τής Δια- 
πλάσεως «at τής ΒιρλνοΟήχης διά 
νά περνάτε άραϊα τάς ώρας σας.

ΝΕΟΣ Τιμοκαιάλογος 
Καταργών πάντα προηγοΰμενον

23 τ ό μ ο ι  23
Τ Η Σ  Λ Ι Α Π Λ Α Ι Ε Ο Σ  T Í IN  Π Α ΙΔ Ω Ν

ΤΗΣ Β ’ ΠΕΡΙΟΔΟΥ (1894— l 'J l 6 )

I Γ ό μ ο ι: τω ν  έ ϊώ ν  1 3 9 4 , 1 8 9 5 , 1 8 9 6  
εκ α σ ϊος ά δ ετ . δρ .3 — Χρνσόδ. δ . 6.

Τόριοι: tow  ετώ ν  1 8 9 7  ίω ς  1 9 0 5  
έκ α σ τος ¿ S e t . δ . 7— Χρνσόδ. δ . 10.

1. ε  Γ ό μ ο ι: τω ν έτώ ν  1 9 0 6  εω ς 1 9 1 6 .  
I  εκα στ. ά δετ. δρ . 8 .— Χ ρ υ σ . δ . 11.

κ ι  άνω τιμ α ι ε ΐν ε δ ιά  τονςπαραλαμ,- 
Μ !  Ρήνοντας τούς τόμους έκ  τόϋ 
Γρ α φ είου  μας. 0 1  πάραΥγέλλοντες νά 
αταλούν ταχυδρόμικως, π ρέπ ει νά 
π ροσθέτουν διά ταχυδρομικά τέλ η  έ- 
κώοτου τόμου λεπ τά  5 0  διά τό  Ε σ ω 
τερ ικόν  κ α ι 8ρ . 1 ,5 0  διά  τό  "Εξω
τερικόν.

ΚΗΎΝΓΜΑΤΑ ϊο δ  νόμου τή ς  Δ ια π λ ά  M Í U M M A  οεως τοϋ 1916)
μ έ  χρυσά γράμματα, 8ι* δσΟυς θέλοίλν νά 
χρυσοδέσουν τ ά  φυλλάδιά τω ν  ε ίς  τόμον, 
ε ΐν ε  ήδη ΕΤΟΙΜΑ κα ί πωλοΰνται είς  τό  
ΓραφβΤόν μ ας. Σ τέλλονται δέ κα ί τ α 
χυ δ ρο μ ικ ός πρός τούς έμβάζοντας τό  άν- 
τίτιμ ον , δραχμάς 2.

ΜΪΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑΙ

Η
Ι Ζ '— 49  . ] -

Δόξα *αί ή Νίκη, χειροκραιοϋμιναι, 8ϊ 
στέψουν το ψευδώνυμόν σου, ΛΑΤΡΕΥΤΗ 

ΠΑΤΡΙΔΑι τό όποιον υπερέχει πάντων των μέ- | 
χρι τούδε ίποψηφίων τοιουτων, διότι σημαίνει ι 
αυτήν ταότήν τήν γλυκειά μα; μάννα, γ_ιά τήν : 
όποια χύνουμε αύτό τό αγιο x i ’t τίμιο σίμά μσ;. , 
—Κ ό ρη  τού ΓιπΙοΕ, Λατσεχάκε των Ψ αρρϋν, 
Κ λ έφ τικο  Β όλ ι.
----------------------[ ΙΖ ’ — 50---] ---------------------

Ζ Η Τ Α  Ο  Ε Λ Λ Η Ν Ο Π Α ΙΣ ,,
 ------------------- [ Ι Ζ '— 51  ]·------------------- -

Ε  Ρ  a  Τ  Η  Σ I  Σ ί
« Μ ά ς ¿νδιαφέξμι ή  κατάσταση  τού κόσμον, 

i l l  δ π ο ν  κ ’ έμ ε ΐς  ζονμ ε, κ α ί  πόΐς;»
Παιδιά! Άπαντήσεε μου μ" ϊνα ξεχοιριστέ 

γράμμα : P o ste  - R e s ta n te , "Αθήνα. ‘Η  κα
λύτερη άπάντηση Θαχη βραβείο ίναν τόμο «Δια- 
πλάσεως*,— "Απαντήσεις δέχουμίι ό>; τό τέλος 
τού Φλεβάρη. ΠΑΓΚΟΣΜΙΟ ΟΝΕΙΡΟ

Ο Ι  Λ Υ Τ Α 1
ΤΟΝ ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΩΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΩΝ 

ό σ ω ν  α ί  λ ύ σ ε ις ,  α δ ι α κ ρ ί τ ω ς  .φ υ λ λ αδ ίου
ίλ ή φ & η ο α ν  α π ό  1 8 —2 4  Ί α ν ο υ α ρ ία υ

Α Θ Η Ν Ω Κ ι Γ  Μ. Μ ητσόπουλος, Δ έω ν , "Εμ. 
Ν . Β ερ τ ΐκ σ ς , "Ελένη Β λ . "Α ντω νοποέλου, Β λ . ί".

- Βαλασσάπουλος; "Αλ. Καλαμαράς; Α ιλή Καλο- 
γεροπούλου, Θ . Γιανναυλόπουλος, Α . Σ . Πελε
κάνος, Δ. Μ παχοΰλας, Π. Α . Ά λ εζά π ου λο ς. "Α-

Ϊ ριάπαπια, Α γ . Α . Β ρ ο χ ιώ τη ς, Α ν τ. Γ .  Δεναξσς, 
σ . Χ ρ . Τ σορ ώ νη ς, Π . ΙΧαρασκευάς. Χ ω ρ ίς ν· 

πογραφ ήν, "Ε λενΙτσ α  Κ . Ε-δβ-υμίου, " Ιω . Κ . Παο- 
οαλής, "Ελίνη Ή π Ιτ η , Ζ ω ή "Η π ίτ η , Ί ω .  Πε
λεκάνος, Τ .  θα ρ ρ ο υν ιά τη ς, Φ ώ τ. Τ ά ν α ρ η ς, Λί
να Π . Σ π ά ρ η ,Ά ίΐ. Δ . Κ ανέλλης, Σ τέλλ α  Για- 
παπα. Σ. "Α νσγνωστόπουλος, Σ .  Κατσοώλης. 1", 
Ε ,  Σ ιμ ά το ς . Σ π . ΙΓ . Ν ικολαΙδης, "Αναστασία Π. 
λέικολαίδου, Γερμανόειαις, "Ε ρ μ . Μπάοιηιανι, 
Έ ρ ν ,  Χ ά ρ τμα ν, . " Ιδεώ δη ς 'Ε λ λ ά ς , Καλικάντζα
ρ ό ς, Γ * .  Σ τ .  Π ίκουλα ς; Π . "Α®-. ΨΟλλογλου.

Β Ο Λ Ο Υ  ι Γ 1 Ν ικολαΐδης, Α π . Π . Παπαδόχο«· 
λ ο ς, Σα.τιρώ, Δ. Μ ικρός.

Γ Α Λ Α 3 Ε ΙΔ 1 0 Υ : Μ ίμης Μ . Κ ουτσούκος.
Δ Η Μ Η Τ Σ Α Ν Η Σ  ι Ν ιχ , Κ . Σ ω τηρόπ ουλος.
Κ Α Ρ Δ ΙΤ Σ Η Σ  ; Ν ίκος Γ .  Τ σεκρίκης.
Κ Ε Ρ Κ Υ Ρ Α Σ : Δ* Γ .  Δ εσύλλα ς, Α ιξέτεα  Γ. 

Δεσνλλα.
Λ Α Υ Ρ Ε ΙΟ Τ  j Σ ούλα I .  Γεν ν η μ α τά , "Ισμήνη ]. 

Τ σ ν ν η μ α τά , Κ ατίνα  Α. Γ κ ν η ,  Δ η μ . Ν . Ρόδιος, 
Γ . Δ . Α ρμένης, Μάροΰσα Κ αστριώ του.

Ν Ε Ο Υ  Φ Α Λ Η Ρ Ο Υ  ; "Ιω άν. Α. Καλαμάτας.
Π Α Τ Ρ Ω Ν  : Β α σ ιλ ιχ ο ίλ α  Γ .  Άναγνοσιοπού- 

■λον, "Ε λένη  Β ,  Γιαννακοποόλου, "Αναστασία Β. 
Γιαννακοπούλου, Μ πεμποόλα Γιαν.νουλοποΰλου, 
Μ αρία Παπαηιαννρποόλοό, Ν ίταα  "ΑνχωνοΛοό- 
λ ο υ , Ν Ιτοα  Γεαννουλοποόλου, "Έ λ λ η  Μιχελή, 
Ν τίνος "Α ντωνόπουλος, Μ πέμπης Μ ιχελή ς, "Αν. 
"Αντωνόπουλος, "Α λ. "Α ντωνόπουλος, Μπεμποΰ- 
λα "Αντωνοποόλου, Λ "Αντωνόπουλος, JMaoiv« 
Χ .Τ ρ ιά ν τ η ,Π . Χ .,Τ ρ ιά ν τ η ς , Κ ω στοόλα  Γ .  Cu 
ναγιωτοπούλου, Π αρασκευή Γ .  Καλλιμανοπού- 
λου, "Αγλαΐα Π . ΤριανταφυλλοΛ οόλου, "Αφρο
δ ίτη  Γ .  Π ετρ α λια , Κ άκια Δ. Κ ακογιάννη, Κα
τίνα  "Αγγελοπούλόυ, Σ οφ ία  "Αγγελοποόλου, "Αγ
γελική Μ πεκοποόλον, θρ ία μ β ο ς το® Δικαίου, "Ι
σμήνη I .  Χ αραλάμπη, Τ α σία  Δ , Λέγγερη,Κ .Λ 6ν- 
το ς , Φ , "Α ντωνόπουλος,Χαριτίνη "Αγγελοποόλου, 
Λ ελές Π . Ν ικολόπουλος,Π . Χ ρ . Μαραγκόπουλος, 
Χ αρ ίκλεια  Γ .  Μ πουμπά, .

Π Ε ΙΡ Α ΙΩ Σ  : Σ τ .  Δ . Κ α τρά κη ς, Φ . I .  ΜαΙνός, 
θ .  Δ. Μ πάρδης, Σάββας Δ . Π απ αδημητρίου, "Α- 
όεενασία I ,  Ρ ά λλη , Γ .  Β ."Α ση μ α κόπ ουλος, Σεεφ. 
Ν . Σ α ρρ ίδης, Σ τ .  Δ. Σ ιμ η τδ ς , Ν , Χ α ρ . Στρατη- 
δά κ ης, Δ . Α- Κ οντολέων, 'Α ν τω ν ία  X .  Κορω- 
ναίου,.Μ αρ. Σταυριανοποόλου, 0 ,  I .  Πολίτης, 

-Μ αργαρίτα Λ . Κ ουεσούκου , Μ αρ. Κ . Δαγουδά- 
κ η , Ι .  Κ .  Κ ο όρ τα λ η ς, Σ π . I .  Δοόκας.

Π Υ Ρ Γ Ο Υ : Ί ω .  "Α νδρ. Τ σερώ νη ς.
Τ Ρ ΙΠ Ο Λ Ε Ω Σ  ; Γ .  Σ .  Τ ζά ν ν ες , Γ -  Ν . Βλάχος, 

Γ .  Ν . Κ αρλής.
- Χ Α Λ Κ ΙΛ 0 2  : Π. Γ . Μ πεκρής.

Τ Α  Β Ρ Α Β Ε Ι Α
"Ο λω ν τώ ν  άνωτέριο τ ά  δνόματα δτέόησαν είς 

■τήν Κ ληρω τίδα  καί έκληρώ όησαν ο ί έξ ή ς  πέντει 
Ε Λ Ε Ν ΙΤ Σ Α  Κ . Ε Υ Θ Υ Μ ΙΟ Υ  έν  "Α ΐή ν α ις , ΔΗ· 
Μ Η Τ Ρ ΙΟ Σ  Ν. Ρ Ο Δ ΙΟ Σ  έ ν  Λ α υοείφ , ΑΛΕΚΟΣ 
Α Ν Τ Ω Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ  έν  Π ά τρ α ις, ΣΤΕΦΑ Ν Ο Σ 
Ν . Σ Α Ρ Ρ ΙΔ Η Σ  έ ν  Π ειρα ιεΙ καί Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Σ. 
Τ Ζ Α Ν Ν Ε Σ  έν Τ ςμπ όλει, ο ί όπ ο ίο ι ένεγράωησσν 
δ ιά  τ ρ ε ίς  μήνας από 1η ς  Φ εβρουαρίον, καί των 
δ π ο ίω νπ ερ ιμ ένω  τά ς δ ιευ όό νσεις-

Τ ύ π ο ,ς  Α Δ Ε Λ Φ Ω Ν  Μ Π Δ Α Ζ Ο Υ Δ Α Κ Β — Ε ν ρ ιπ ίΔ ο ν  8  ‘Α 6 ή ν α ι


